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Art. 5910 orange
Art. 5911 gelb
Hersteller-Information zu
2 EN IS0 20471:2013 +A1:2016
(hochsichtbare Wamschutzk\ewdung)

g

= Einwirkung von hohen oder niedrigen Temperaturen
oder Temperaturwechseln

= Einwirkung von Chemikali Fi

= Einwirkung von biologischen Mitteln wie z. B. Bakterien,
Pilzen, Insekten oder anderen Schadlingen

= mechanische Einwirkungen wie z. B. Abrieb,

Diese erfillt die
(EU) 2016/425 sowie der oben angegebenen Standards und
entspricht der Risikokategorie 2

Die Konformitatsbescheinigung ist einsehbar unter:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Bi g: Norit
Hauptgewebe: 96% Polyester, 4% Elastan (ca. 260 g/m?)
Elastischer Einsatz: 93% Polyester, 7% Elastan (ca. 260 g/m?)
Segmentierte Reflexstreifen

Beim Tragen in Verbindung mit einer Norit Warnschutz
Bundhose Art. 5920, 5921 oder Norit Warnschutz Latzhose Art.
5930, 5931 wird die Klasse 3 der Fldche des Hintergrunds und
Reflexmaterials erreicht.

Lagerung: Immer sauber und trocken in der Originalverpackung
lagern. Nicht an Platzen lagern mit direkter, starker Sonnen-
einstrahlung.

Anwendung: Die Warnkleidung soll sicherstellen, dass der
Trager bei allen Lichtverhdltnissen fir Fahrzeugfiihrer etc.
auffallig sichtbar ist, sowohl bei Tageslicht als auch unter
Scheinwerferbeleuchtung in der Dunkelheit. Die Softshelljacke
ist geschlossen zu tragen.

influssfaktoren der
kostufe

- eschwin- - Verkehrs- ©
g('z;'é"' igkeit des : teil- kostufe
ahrzeugs © nehmer °
Hohes >60km/h  passiv hohe  m Sichtbarkeit bei Tag
Risiko Sicht-  und Nacht
150 20471 bar- = 360° (Sichtbarkeit
Klasse 3 keit von allen Seiten)
= Ausfiihrung zur
Hohes <60km/h  passiv Erkennbarkeit der Gestalt
Risiko ® UmschiieRen des Torsos
150 20471 = Menge und Qualitat
Klasse 2 fiir Tag und Nacht
Elphkes <30km/h  passiv u S\chlbarken bei Tag
isiko
150 20471 L} HEU" (S\cmharkell
Klasse 1 von allen Seiten)

= Ausfiihrung zur
Erkennbarkeit der Gestalt
= Menge und Qualitat
fiir Tag und Nacht
Quelle: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Herstellungsdatum: Sie finden dieses auf
MM/YYYY einem separaten Label direkt am Produkt

Alterung: steht fiir Anderungen der Produkteigenschaften tiber
die Zelt wahrend des Gebrauchs oder der Lagerung:

L] ~ oder Desil

= Einwirkung von sichtbarem und/oder UV-Licht

uchung, Druck- und uchung
= Kontamination z. B. durch Schmutz, 01, Spritzer
geschmolzenen Metalls usw.
= Abnutzung

Haltbarkeit: Das Produkt unterliegt einer gewissen Alterung.
Eine genaue zeitliche Angabe der Haltbarkeit ist aus diesen
Griinden nicht mdglich. Wir empfehlen vor Gebrauch eine
Sichtpriifung vorzunehmen. Die Lebensdauer hangt ebenfalls
von Gebrauch, Pflege, Lagerung, etc. ab.

Bei F und der Ware, i das
Aufbringen jeglicher Art von Emb\smen wird die Schutzfunktion
der Bekleidung nicht gewa missen
fachmannisch ausgefiihrt werden. Die angegebene maximale
Anzahl der Reinigungszyklen ist nicht der einzige Einflussfaktor
beziiglich der Lebensdauer der Kleidung. Die Lebensdauer hangt
ebenfalls von Gebrauch, Pflege, Lagerung etc. ab.

Entsorgung: Bitte beachten Sie die drtlichen Bestimmungen
zur Entsorgung.

Beschrankungen beim Tragen: Um eine optimale Sichtbarkeit
zu versichern, muss diese Bekleidung sauber gehalten werden
und ein regelmaRiger Vergleich mit einem neuen Bekleidungs-
stiick wird Auf eine te Traged. ist

2u achten

KB HRK

max. 5x waschen

1.40°C Wasche moglmh

2. Hand i rwenden

3. Nicht bleichen

4. Tumbler Trocknung nicht maglich

5. Nicht biigeln

6. Chemischreinigung nicht maglich

7. Keinen Weichspiiler verwenden

Wir Gbernehmen keine Haftung fiir Bekleidung, bei der die
Pflegeanleitung ignoriert, abgetrennt oder zerstort wurde.

Sie finden die KérpermaRtabelle auf Seite 25.

Zertifizierende Stelle Nr. 2762

Offentliche Priifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraBe 97

D-41065 Mdnchengladbach

Fiir weitere Produktinformationen kontaktieren Sie bitte:

X?PLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de



Item 5910 orange
Item 5911 yellow

.

This clothing item meets both the requirements of the Council
Directive 2016/425 and the aforementioned standards, and
corresponds to risk-category 2

Manufacturer information on
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(high-visibility clothing)

The certificate of conformity is available at:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Description: Norit high-visibility clothing

Main fabric: 96% polyester, 4% elastane (approx. 260 g/m?)
Stretchy venting: 93% polyester, 7% elastane (approx. 260 g/m?)
Segmented reflective stripes

When worn in conjunction with Norit high-visibility trousers
Art. 5920, 5921 or Norit high-visibility dungarees Art. 5330,
5931 Class 3 is achieved for the surface of the background and
reflective materials.

Storage: Always store clean and dry in the original packaging.
Do not store in direct, strong sunlight

Application: The high-visibility clothing is designed to ensure
that the wearer is conspicuously visible to drivers etc. in all light
conditions, both in daylight as well as when illuminated by
headlights in the dark. The blouson should be worn closed.

Factors influencing

risk level
Risk Vehicle Road "
level speed user Risk level
Highrisk ~ >60km/h  passive  high  mVisibility during day
150 20471 visibi- ~ and night
Class 3 lity = 360° (visibility from
all sides)
= Recognisable shape
Highrisk ~ <60km/h  passive = Covers the body
180 20471 = Amount and quality
Class 2 for day and night
Highrisk ~ <30km/h  passive mVisibility during day
180 20471 and night
Class 1  360° (visibility from

all sides|
= Recognisable shape
= Amount and quality
for day and night

Source: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Manufacturing date: This can be found on
MM/YYYY a separate label directly on the product.

Aging: refers to changes in product properties over time during
use or storage:

= Cleaning, maintenance or disinfection processes

= Effect of visible and/or UV light

C€

= Effect of high or low temperatures or temperature changes

w Effect of chemicals including moisture

= Effect of biological agents such as bacteria, fungi, insects or
other pests

®mechanical effects such as abrasion, bending, high pressure
and tension

= Contamination e.g. from dirt, oil, splashes of molten metal etc

= \Wear and tear

Durability: The product is subject to aging. An exact length of
time cannot be given for these reasons. We recommend making
a visual check before use. The specified maximum number of
cleaning cycles is not the only influencing factor on the lifespan
of the clothing. Durability also depends on usage, care and
storage etc.

If the garment is repaired or changed, in particular by applying
any form of emblem, its protective function cannot be guar-
anteed. Exceptions must be arranged with the manufacturer

in writing.

Restrictions while wearing: To ensure optimal visibility, this
clothing must be kept clean and regular comparison with new
articles of clothing is recommended. Please observe local regula-
tions for disposal. A limited period of wear should be expected.

KB R

max. 5 washes

1. Can be washed at 40°C

2. Use commercially available detergents
3. Do not bleach

4. Do not tumble dry

5. Do not iron

6. Do not dry-clean

7. Do not use fabric softener

We assume no liability for clothing for which the care
instructions were ignored, removed or destroyed.

You will find the body measurements table on page 25.

Certifying body no. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

For more information, please contact;
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 5900 orange
Art. 5901 jaune

A

Ce vétement satisfait aux conditions du Reglement du Conseil
2016/425 ainsi qu'aux normes mentionnées ci-dessus et
correspond a la catégorie de risque 2.

Informations du fabricant sur la norme
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(vétements haute visibilité)

Le certificat de conformité peut étre consulté a I'adresse
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Description : Vétement haute visibilité Norit
Tissu principal : 96 % polyester, 4 % élasthanne
(environ. 260 g/m?)

Insert élastique : 93 % polyester, 7 % élasthanne
(environ. 260 g/m?)

Bandes réfléchissantes segmentées

La classe 3 de la surface de la matiére de fond et réfléchissante
est atteinte en la portant en combinaison avec un pantalon
haute visibilité Norit art. 5920, 5921 ou une salopette haute
visibilité Norit art. 5930, 5931

Stockage : Toujours stocker au propre et au sec dans I'embal-
lage d'origine. Ne pas entreposer a des endroits exposés a un
fort ensoleillement direct.

Utilisation : Le vétement haute visibilité doit garantir que celui
qui le porte soit bien visible dans toutes les conditions
lumineuses propres aux conducteurs d’engins etc., aussi bien a
la lumiere du jour que sous I'éclairage de projecteurs dans
I'obscurité. Ce blouson doit &tre porté fermé.

Facteurs influant le
niveau de risque

Niveau Usager

de ygﬁsﬁed” de Igic‘wr Niveau de risque

risque culation
Risque >60km/h  passif haute  mVisibilité diurne et
élevé visibi-  nocturne
norme litt = 360° (visibilité de tous les
150 20471 cotés)
classe 3 = Modele de signalisation
Risque  <60km/h  passif d'une personne
e\eve = Entourage du torse

= (Quantite et qualité

ISO 20471 pour le jour et la nuit
classe 2
Risque <30km/h  passif = Visibilité diurne et
élevé
norme = 360° (visibilité de tous les
150 20471 cotés|
classe 1

= Modele de signalisation
d'une personne

= (Quantité et qualité
pour le jour et fa nuit

Source : DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Date de : La date de

g

Vieillissement : Modifications des propriétés du produit dans le

temps pendant I'usage ou le stockage

= Nettoyage, entretien — ou processus de désinfection

= Effet des rayons visibles et/ou UV

wEffet de températures élevées ou basses ou de changements
de températures

m Effet de produits chimiques, y compris de I'humidité

m Effet d'agents biologiques comme les bactéries, les
champignons, les insectes ou autres nuisibles

 Effets mécaniques comme les frottements, la pliure,
I'étirement ou la compression

= Contamination p. ex. par la saleté, I'huile, les projections de
métaux fondus etc

= Usure

Durée de vie : Le pvudun est sujet a un certain vieillissement. Il
est par é d'indiquer sa durée
de vie. Nous recommandons de procéder a une inspection
visuelle avant usage. Le nombre maximal indiqué de cycles de
nettoyage ne constitue pas le seul facteur influant sur la durée
de vie du vétement. Le nombre maximal indiqué de cycles de
nettoyage ne constitue pas le seul facteur influant sur la durée
de vie du vétement. La durée de vie dépend également de
I'utilisation, de I' emreuen de I entreposage, etc
Encasderé etde ion de la

par |’ d'emble de quelque nature que
ce soit, la fonction de protection du vétement n'est alors plus
garantie. Les exceptions doivent faire I'objet d'un accord écrit
avec le fabricant.

Restrictions lors de I'utilisation : Afin de garantir une visibilité
optimale, ce vétement doit rester propre. Une comparaison
réguliere avec un vétement neuf est recommandée. Veuillez
respecter la réglementation locale concernant son élimination.
Veillez a ne pas porter le vétement trop longtemps.

@WEXB R

Laver max. 5 fois

1. Lavage a 40 °C possible

2. Utiliser une lessive ordinaire
3. Ne pas blanchir

4. Ne pas mettre au séche-linge
5. Ne pas repasser

6. Ne pas nettoyer a sec

7. Ne pas utiliser d’adoucissant

Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages causés
au vétement suite au non-respect, au retrait ou a la destruction
des instructions d"entretien.

Vous trouverez le tableau des mensurations en page 25.
Bureau de controle n° 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-! WagnerStraKe 97

MMAYYYY estindiquée sur une étiquette séparée
apposeée directement sur le produit.

41085 Ménchengl Ilemag

Pour toutes autres informations, veuillez contacter :
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



art.nr. 5910 oranje
art.nr. 5911 geel

.

Deze kleding voldoet aan de voorwaarden van de EU-veror-
dening 2016/425 en aan de hierboven genoemde normen en
beantwoordt aan risicocategorie 2.

Fabrikantgegevens conform
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(kleding met hoge zichtbaarheid)

De confor ing kan worden op:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beschrijving: Norit hogezichtbaarheidskleding

Hoofdstof: 96% polyester, 4% elastaan (ca. 260 g/m?)
Elastisch inzetstuk: 93% polyester, 7% elastaan (ca. 260 g/m?)
Gesegmenteerde reflectiestrepen

C€

Veroudering: veroudering is de term voor de verandering van de

producteigenschappen in de loop van de tijd, zowel tijdens het

gebruik als terwijl het product is opgeborgen:

= Reinigen, onderhoud - of desinfecteerprocedure

® Inwerking van zichtbaar en/of uv-licht

= [nwerking van hoge of lage temperaturen of temperatuurswisselingen

= [nwerking van chemicalién, inclusief vocht

= nwerking van biologische middelen, zoals bijvoorbeeld
bacterién, schimmels, insecten of ander ongedierte

= Mechanische inwerkingen, zoals bijvoorbeeld slijtage,
buigbelastingen, belasting op trek en druk

= Vervuiling, bijvoorbeeld door vuil, olie, spetters gesmolten metaal enz.

uSlijtage

Levensduur: Het product is tot op zekere hoogte gevoelig voor

Bij het dragen in met een Norit h heids-
broek met tailleband (art. 5920, 5921) of Norit h

veroudering. Het is daarom niet mogelijk om de levensduur

heidstuinbroek (art. 5930, 5931) wordt klasse 3 wat betreft
achtergrond en reflecterend materiaal bereikt.

Opslag: Altijd schoon en droog in de originele verpakking
bewaren. Niet op plaatsen bewaren waar de kleding wordt
blootgesteld aan directe zonnestralen.

Toepassing: De veiligheidskleding moet ervoor zorgen dat de
drager onder alle lichtomstandigheden duidelijk zichtbaar is voor
bestuurders van voertuigen enzovoort, zowel bij daglicht als in
het licht van koplampen in het donker. Het jack met tailleband
moet gesloten worden gedragen.

Invioeden van het
fisiconiveau

te i . Wij adviseren om de kleding voor
gebruik visueel te controleren. Het aangegeven maximale aantal
reinigingscycli is slechts een van de verschillende invioeden op
de levensduur van de kleding. Het aangegeven maximale aantal
reinigingscycli is slechts een van de verschillende invioeden op
de levensduur van de kleding. De levensduur is ook afhankelijk
van de manier waarop het product wordt gebruikt, onderhouden,
opgeborgen enzovoort.
Bij reparaties van of wijzigingen aan het product, met name
het aanbrengen van emblemen, vervalt de garantie op de
beschermende werking van de kleding. Uitzonderingen alleen na
schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Beperkingen tijdens het dragen: Om een optimale zichtbaarheid
te waarborgen, moet deze kleding schoon worden gehouden

en dient deze regelmatig met een nieuw kledingstuk te worden
vergeleken. Informeer naar de lokale voorschriften omtrent de
afvoer van afvalstoffen. Let op een beperkte draagduur.

X BN

Max. 5 x wassen

1. Wasbaar op 40 graden

2. In de handel verkrijgbare reinigingsmiddelen gebruiken
3. Niet bleken

4. Niet drogen in een droogtrommel

5. Niet strijken

6. Niet geschikt voor chemisch reinigen

7. Geen wasverzachter gebruiken

Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor kleding waarin de

iciconi. - Snelheid : Verkeers-
m:':""" van het deelne- : Risiconiveau
voertuig mer
Hoog >60km/h  passief  Hoge mZichtbaarheid overdag en
risico zicht- ‘s nachts
150 20471 baar-  m 360° (zichtbaarheid van
Klasse 3 heid  alle kanten
= Ontwerp voor het
Hoog <B0km/h  passief herkennen van de
risico IS0 gestalte
2041 = Rondom de romp
Klasse 2 = Aantal en kwaliteit voor
overdag en ‘s nachts
Hoog <30km/h  passief = Zichtbaarheid overdag en
risico IS0 s nachts
0471 = 360° (i id van
Klasse 1 alle kanten)
= Ontwerp voor het
herkennen van de
gestalte

= Aantal en kwaliteit
voor overdag en ‘s nachts

Bron: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Fabricagedatum: U vindt die op een
MMAYYYY afzonderlijk label direct op het product.

ie is genegeerd, verwijderd of beschadigd.

U vindt de tabel met lichaamsmaten op pagina 25.

Certificerende instantie nr. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Neem voor aanvullende informatie contact op met:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH 415



Art 5910 oranZ
Art 5911 kollane

iy

See rdivas vaslab noukogu direktiivi 2016/425 Ja eespool
nduetele ning ri 2

Tootja info EN 1SO 20471:2013 + A1:2016
(kdrgnahtavusega kaitseriietus)

Vastavusdeklaratsiooni saab lugeda aadressil:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Kirjeldus: Noriti ohutusriided

Pdhikangas: 96% poliiester, 4% elastaan (u 260 g/m?)
Elastne vahetiikk: 93% poliiester, 7% elastaan (u 260 g/m?)
Osadeks jaotatud helkurribad

Koos Noriti helkurtddpiikstega art 5920, 5921 vdi Noriti helkur-
tunkedega art 5930, 5931 saavutatakse taust- ja helkurmaterjali
pinna klass 3.

Hoiustamine: Hoidke alati puhta ja kuivana originaalpakendis.
Mitte hoida otsese tugeva paikesekiirguse kaes

Kasutamine: Kdrgnahtavusega ruemse eesmérk on tagada, eI
kandja on kdigis jne

nahtav nii paevavalguses kui ka laternavalguses pimedas.
Toojakki tuleb kanda kinnisena

iskiastme

jutegurid

Eilasste "m‘s‘k‘ Liikleja Riskiaste
Suurrisk  >60km/h  passiivne  korg-  m Nahtavus paeval
1S0 20471 nahta-  ja odsel
3. klass vus  m360° (nahtavus kaigilt
kiilgedelt)
= Kujundus vaimaldab
Suurrisk  <60km/h  passiivne tuastada kujy
150 20471 = Rindkere imbritsemine
2.Klass = Kogus ja kvaliteet
paeval ja ddsel
Suurrisk  <30km/h  passivne = Nahtavus paeval
1S0 20471 ja ddsel
1. klass = 360° (nahtavus kaigilt
kiilgedelt)

= Kujundus vaimaldab
tuvastada kuju

= Kogus ja kvalitest
péeval ja ddsel

Allikas: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016
Tootmiskuupéev: Selle leiate otse tootel
&I MMAYYYY olevalt eraldi sildilt.

Tahendab aja jooksul
kasutamise ja hoiustamise kaigus:
m puhastamine, korrashoid — vdi desinfitseerimine
wnahtava ja/voi UV-valguse moju
u kdrge voi madala ivoi Jutuste moju

m kemikaalide, sh niiskuse m@ju

wbioloogilised mdjud, nt bakterid, seened, putukad ja
muud kahjurid

[l iline mdju, nt hdd ine, paindejdud, surve-
ja tombemaju

g

Ll nt mustuse, oli, jms
wkulumine

Sailivus: Tootel tekib teatud kulumine. Seetdttu pole sailivuse
tapset aega voimalik delda Sunwtame teha enne kasutamlst
visuaalse kontrolli. F i naidatud

arv ei ole ainus riietuse eluiga mdjutav tegur. Puhastuststiklite
ndidatud maksimaalne arv ei ole ainus riietuse e\mga mojutav
tegur. Eluiga sdltub ka
jne

Kauba ja muutmisel, eriti

sel, ei ole riietuse kaitsefunktsioon enam tagatud. Erandid tuleb
tootjaga kirjalikult kooskdlastada

Piirangud kandmisel: Nahtavuse kindlustamiseks tuleb riideid
hoida puhtana ning vorrelda neid regulaarselt uue riideese-
mega. Palun jérgige kohalikke kditlemisreegleid. Arvestage, et
kandmise kestus on piiratud.

@A BN

Pesta max 5 x

1. Lubatud pesta 40 °C juures

2. Kasutage harilikku pesupulbrit

3. Mitte pleegitada

4. Trummelkuivatus keelatud

5. Mitte triikida

6. Keemiline puhastus keelatud

7. Arge kasutage pesupehmendit

Tootja ei vastuta kaitserdivaste eest, mille puhul pole jargitud
hooldusjuhiseid, mis on katki vdi havitatud.

Kehamddtude tabeli leiate Ik 25.

Sertifitseeriv asutus nr 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Toote kohta lisainfo saamiseks vatke palun (ihendust:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



P. k. 5910 oranzinés
P. k. 5911 geltonos

g

Sis drabuis atitinka Tarybos reglamento 2016/425 bei pries tai
nurodyty standarty reikalavimus ir atitinka 2 rizikos kategorija.

Gamintojo informacija del
EN IS0 20471:2013+A1:2016
(gerai matoma apranga)

Atitikties liudijima galima rasti tinklalapyje:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Aprasymas: ,Norit” signaliniai ribai

Pagrindinis audinys: 96 % poliesteris, 4 % elastanas

(apie 260 g/m?)

Elastinis jsiuvas: 93 % poliesteris, 7 % elastanas (apie 260 g/m’)
Segmentuotos viesa atspindincios juostos

Dévint kartu su ,Norit” signalinémis kelnémis, produkty Nr.
5920, 5921, arba ,Norit" signalinémis kombinezoninémis
kelnémis, produkty 5930, 5931, pasiekiama 3 pagrindo ploto ir
Sviesa atspindincios medziagos klasé.

Sandeéliavimas: visada sandéliuokite $variai ir sausai originalioje
pakuotéje. Nesandéliuokite vietose, kur pasiekia tiesioginiai,
intensyvas saulés spinduliai.

Naudojimas: jspéjamoji apranga turi uztikrinti, kad neiotojas
visomis $viesos salygomis baty rySkiai matomas vairuotojams ir
t.t., tiek dienos Sviesoje, tiek esant Zibinty ap$vietimui tamsoje
Striuke turi bati dévima uZsisagscius.

 Rizikos lygio paveikieji

< veiksniai
o Transporto ¢ g :
Rizikos 5 Eismo i ;.
. © priemones © Rizikos lygis
lygis : greits : dalyvis : 9
Didele >60km/h  pasywus  didelis ™matomumas dieng ir
rizika mato- ~ nakij
10 20471 mu- m360° (matomumas
3 Klasés mas 1§ visy pusiy)
= modelis uitikrinti
Didele  <60km/h  pasywus figros matomumg
rizika = Torso aptekejimas
1S0 20471 miekis ir kokybe dienai
2Klasés ir nakgiai
Didele <30km/h  pasyvus = matomumas dieng ir
rizika naktj
150 20471 = 360° (matomumas
1 klasés i§ visy pusiy)
™ modelis utikrinti
figdros matomuma
miekis ir kakybe dienai
ir naktiai

Saltinis: DIN EN 1S0 20471:2013+A1:2016

Gamybos data: ja rasite atskiroje etiketéje,
&] MM/YYYY tiesiai prie gaminio.

Senéjimas: reiskia gaminio savybiy pokycius per laika

naudojimo arba sandéliavimo metu:

mvalymas, priezilira — arba dezinfekcijos procesas

= matomos ir / arba UV $viesos poveikis

m 3uksty arba Zemy temperatiry arba temperatiros
pasikeitimo poveikis

= cheminiy medziagy, jskaitant dregme, poveikis

C€

= biologiniy priemoniy, tokiy kaip bakterijos, grybai, vabzdziai
ar kiti kenkéjai, poveikis

= mechaniniai poveikiai, tokie kaip dilimas, lenkimo apkrova,
spaudimo ir tempimo apkrova

= yjterSimas, pvz., purvu, alyva, islydyto metalo tiskalais ir t. t.

= dévejimasis

Laikymo trukmé: ggaminys kazkiek sensta. Dél §iy priezasciy
tiksliai nurodyti laikymo trukme nejmanoma. Rekomenduojame
pries naudojant apziaréti. Nurodytas maksimalus valymo cikly
skaicius néra vienintelis aprangos naudojimo trukme lemiantis
veiksnys. Naudojimo trukme taip pat priklauso nuo naudojimo,
priezitros, laikymo ir pan

Jei preké taisoma ar pakeiciama, o ypa€ jei pritvirtinama kokiy
nors emblemy, drabuZio apsauginé funkcija nebeuztikrinama
ISimtis batina rastiskai suderinti su gamintoju.

Apribojimai nesiojant: kad bty galima uztikrinti optimaly
matomuma, $iuos drabuZius batina islaikyti varius, ir yra
rekomenduojama reguliariai palyginti su nauju drabuziu
Laikykités vietos nuostaty dél Salinimo. Bitina atsizvelgti j ribota
nesiojimo trukme.

X BXRR

Skalbti maks. 5 x

1. Galima skalbti 40 °C temperatiroje

2. Naudoti jprastinius skalbiklius

3. Nebalinti

4. Dziovinti elektrinéje dziovykléje negalima
5. Nelyginti

6. Chemiskai valyti negalima

7. Nenaudoti audiniy minkstiklio

Mes neprisiimame atsakomybes uZ drabuZius, kuriy prieZitros
instrukcija buvo ignoruojama, nukirpta ar sugadinta

Dydziy lentele rasite 25 puslapyje.

Serfitikavimo jstaiga Nr. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Menchengladbachas

Del i apie gaminius
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH




Art. 5910 oranis
Art. 5911 dzeltens

A

Sis apgérbs atbilst Padomes Regulas 2016/425 un iepriek§
mingto standartu prasibam, ka ari atbilst 2. riska kategorijai.

Razotaja informacija par
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(Tpasi labas redzamibas apgérbs)

Atbilstibas deklaracija ir atrodama:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Apraksts: Viegli pamanams apgérbs ,Norit”

Pamataudums: 96 % poliesteris, 4 % elastans (apm. 260 g/m?)
Elastigais ieliktnis: 93 % poliesteris, 7 % elastans

(apm. 260 g/m?)

Segmentétas atstarojosas joslas

Valkajot kopa ar viegli pamanamajam biksém ar jostu ,Norit”
(art. Nr. 5920, 5921) vai viegli pamanamajam biksém ar lencém
LNorit” (art. Nr. 5930, 5931), tiek sasniegta fona un atstarojosa
materiala 3. klase.

Glabasana: Vienmér glabat tira un sausa vieta originaliepakoju-

ma. Neglabat vietas ar tieSiem, intensiviem saules stariem.
Lietojums: Labas redzamibas apgérbam janodroSina, lai
valkatajs visa veida apgaismojuma bitu labi redzams
transportlidzekliem u. c.: gan dienas gaisma, gan tumsa
starme$u gaisma. Darba jaka ir javalka aizvérta.
Riska limena ietekmes
: Transport- Satiksmes§
fiska, " ko © b : Riska imenis
catums  Conieks  :
Augsts  >B0km/h  Pasivs Laba  m Redzamiba diena

risks redza- ~ un nakii
1S0 20471 miba = 360° (redzamiba no
3. Klase visam pusém)

= lzpildijums stava
Augsts  <60km/h  Pasivs atparistamibai
risks = Torsa aptversana
150 20471 = Daudzums un
2 Klase kvalitate dienai un

naktij

Augsts <30km/h  Pasivs = Redzamiba diena

risks un nakti
150 20471 = 360° (redzamiba no
1. Klase visam pusém)
= [zpildijums stava
atpazistamibai

= Daudzums un
kvalitate dienai un
naktij

Avots: DIN EN S0 20471:2013+A1:2016

RaZoSanas datums: Tas ir atrodams
MMAYYYY atseviska etiketé uz produkta.

Novecosana: var rasties produkta ipasibu izmainas lietosanas
vai glabasanas laika

u Tirisana, uzturéSana — vai dezinfekcijas process

= Redzamas un/vai ultravioletas gaismas iedarbiba

g

= Augstas vai zemas temperatiiras vai temperatiras mainas
iedarbiba

= Kimikaliju, ieskaitot mitrumu, iedarbiba

= Biologisko faktoru, pieméram, bakteriju, sénu, insektu vai citu
kaitek|u iedarbiba

= Mehaniska iedarbiba, pieméram, berze, liekSanas slodze,
spiediena un stiepes slodze

u Piesarnojums, pieméram, ar netirumiem, ellu, izkususa metala
§lakatam utt.

= Nolietojums

Noturiba: Produkts laika gaita noveco. $a iemesla dé| precizu
noturibas laiku nav iespéjams noradit. Més iesakam pirms lieto-
Sanas veikt vizualo parbaudi. Noraditais maksimalais tifisanas
ciklu skaits nav vienigais faktors, kas ietekme apgerba lietosanas
ilgumu. LietoSanas ilgums ir atkarigs ari no izmanto$anas,
kopsanas, glabasanas u.c.

Labojot un izmainot preci, jo ipasi piestiprinot jebkadas
emblémas, netiek garantéta apgérba aizsargfunkcija. lznémumi
rakstveida jasaskano ar razotaju.

Valkasanas ierobeZojumi: Lai garantétu optimalu redzamibu, Sis
apgerbs jauztur tirs un ieteicams regulari salidzinat to ar jaunu
apgérbu. levérojiet vietgjos likvidacijas noteikumus. Jaievero
ierobezots valka$anas laiks.

WX BXRK

Mazgat maks. 5 reizes

1. Var mazgat 40 °C temperatira

2. lzmantot parastos mazgasanas lidzek|us
3. Nebalinat

4. Nedrikst 7avét trumuli

5. Negludinat

6. Nedrikst tirit Kimiski

7. Neizmantot velas mikstinataju

Mes neuznemamies atbildibu par apgérbu, ja tiek ignoréta ta
kop$anas instrukcija, tas ir atardits vai sabojats.

|zméru tabulu skatit 25. Ipp

Sertficéjosa iestade Nr. 2762

(Offentliche Priifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Menhengladbaha (Manchengladbach)

Lai sanemtu papildu informaciju par izstradajumu, zvaniet
uz talruni:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 5910 pomaraiczowy
Art. 5911 zotty

Informacja producenta dotyczaca
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 (bardzo

C€

w Oddziatywanie wysokich lub niskich temperatur lub zmian temperatury
n Oddziatywanie chemlkahnw w tym wilgoci

A,

Ubranie spetnia warunki Rozporzadzenia Rady 2016/425 oraz
wyzej wymienione standardy i jest zgodne z kategoria ryzyka 2.

widoczna ochronna odziez ostr

Deklaracja zgodnosci jest dostepna pod adresem:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: Odziez ostrzegawcza Norit

Giowna tkanina: 96% poliester, 4% elastan (ok. 260 g/m?)
Elastyczna wstawka: 93% poliester, 7% elastan (ok. 260 g/m?)
Segmentowe pasy odblaskowe

W pofaczeniu ze spodniami ostrzegawczymi do pasa Nunl
art. 5920, 5921 lub spodi ostr;

Norit art. 5930, 5931 powierzchnia tta i materiat odblaskowy
uzyskuja klase 3.

Przechnwywame Przechowywac zawsze w czystym i suchym

1. Nie przechowywac

woryg
w miejscach z bezpos| , silnym lieniem

Odziez ostrzegawcza ma ¢, e
uzytkownik jest wyraznie W|duczny dla kierowcow i innych osob
we wszystkich ych, zaréwno w $wietle
dziennym, jak i pod oswietleniem reflektordw w ciemnosci. Bluze
nalezy nosic zapieta

Caynniki wplywajace

na stopien ryzyka
. ” Uczestnicy

Stopien : Predkost % -

ayka © poadu {]ﬂ:&j‘!ﬁ Stopien ryzyka
Wysokie ~ >60km/h  pasywne  wy- ™ Widocznosé w dzien i w.
Tyzyko soka  nocy
150 20471 wi-  m360° (widocznosct ze
klasa 3 docz- wszystkich stron)

nost m Wykonanie umozliwiaja-

Wysokie  <B0km/h  pasywne Ce rozpoznanie postaci
Tyzyko = Oplywowy ksztat torsu
1S0 20471 = los¢ i jakosc na dzien
klasa 2 inanoc
Wysokie  <30km/h  pasywne = Widocznosé w dzien i w
ryzyko noc|

150 20471 m 360° (widocznosé ze
Klasa 1 wszystkich stron)

= Wykonanie umozliwiaja-
ce rozpoznanie postaci
= 8¢ i jakos¢ na dzie
inanoc
Zrodto: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Data produkeji: Mozna znaleic to na osobnej
MM/YYYY etykiecie bezposrednio na produkcie.

Starzenie sig¢ odziezy: oznacza zmiany w zakresie wtasciwosci pro-
duktu podczas okresu uzytkowania lub przechowywania, takie jak:
= Pranie, konserwacja — lub proces dezynfekcji

n Oddziatywanie $wiatta widzialnego i/lub promieni UV

= Oddziatywani , takich jak np.
bakterie, grzyby, owady lub inne szkudmk\

n Dziatanie mechaniczne, takie jak np. Scieranie, naprezenia
1ginajace, Sciskajace i rozciagajace

wZanieczyszezenie np. brudem, olejem, odpryskami
stopionego metalu itp.

wZuiycie

Trwatos¢: Produkt ulega procesowi starzenia sie podczas jego
uzytkowania. Doktadna informacja na temat czasu trwatosci nie jest
2tego wzgledu mozliwa. Przed uzyciem zalecamy przeprowadzic
kontrole wizualna. Przed uzyciem zalecamy przeprowadzic kontrole
wizualng. Podana maksymalna ilosc cykli prania nie jest jedynym
czynnikiem wptywajacym na trwatosc odziezy. Trwatosc zalezy rowniez
od sposobu uzytkowania, pielegnacji, przechowywania itp.
W przypadku jakiejkolwiek naprawy \ub modyfikacji towaru, w
dlnosci w przypadku ow jakiegokol-
wiek rodzaju, funkcja ochronna odziezy nie |estjuz gwarantowana.
Wyjatki nalezy ustali¢ z producentem na pismie.
Ograniczenia zwiazane z noszeniem odziezy: Aby zapewnic¢
optymalng widoczno$¢ odziez musi by¢ utrzymywana w czystosci.
Zaleca sig regularne poréwnywanie jej z nowa sztuka odziezy.
Nalezy przestrzegac miejscowych przepiséw dotyczacych utylizacji.
Nalezy przestrzegac ograniczonego czasu noszenia odziezy.

X BN

maks. 5 cykli prania

1. Mozna pra¢ w temp. 40°C

2. Uzywac dostepnych na rynku $rodkow pioracych
3. Nie wybielaé

4. Nie suszy¢ w suszarce bebnowej

5. Nie prasowat

6. Nie czysci¢ chemicznie

7. Nie uzywac ptynu do zmiekczania tkanin

N\e ponosimy odpowiedzialnosci za odziez, w przypadku kmrej
, oderwano lub zni: metke
dotyczaca ple\egnacj

Tabela rozmiaréw znajduje sie na stronie 25.

Jednostka certyfikujaca nr 2762

Offentliche Priifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Monchengladbach

W celu uzyskania dalszych informacji na temat produktu prosimy
0 kontakt telefoniczny:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH

©



Zbozi 5910 oranZové
Zbozi 5911 Zluté

i

Tento odév spliiuje podminky Nafizeni Rady 2016/425 i vySe
uvedenych standarddi a odpovida kategorii rizika 2.

Informace vyrobce ohledné
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(odév s ochrannymi reflexnimi prvky)

Osvédceni o shodé Ize zobrazit na adrese:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Popis: Vystrazny odév Norit

Hiavni tkanina: 96 % polyester, 4 % elastan (cca 260 g/m?)
Elasticka viozka: 93 % polyester, 7 % elastan (cca 260 g/m?)
Segmentované reflexni pruhy

Pfi noSeni v kambinaci s vystraznymi kalhotami do pasu Norit
wyr. €. 5920, 5921 nebo vystraznymi kalhotami s laclem Norit vyr.
€. 5930, 5931 je dosazeno tfidy 3 v oblasti pozadi a reflexniho
materialu.

Skladovani: Skladujte v origindlnim obalu vidy v Cistoté a suchu.

Neskladujte na mistech s pfimym, silnym slunecnim zarenim.

Pouzivani: Reflexni odév by mél zajistit, aby osoba, ktera jej nosi,

byla pfi vsech svételnych podminkach viditelna pro fidice vozidel
atd., pfi dennim svétle i pfi osvétleni svétlomety ve tmé. Bundu
do pasu je nutné nosit zapnutou.

+ Faktory ovlivnéni

< stupné iz
. Ugastnik :
Stupefi < BYNOSt - Siienho © Stupet riika
: L :
Vysoké  >60km/h  pasivni  w-  mViditelnost ve dne, v
riziko sokd  noci
150 20471 vidi-  m360° [viditelnost ze
tfida 3 tel- vsech stran)
nost  mVybaveni k rozpoznani
Vysoké  <60km/h  pasivni postavy
izika 10  Zyjraznéni obrys
20471 = Mnoistvi a kvalita na
fiida? denanoc
Vysoké  <30km/h  pasivni = Viditelnost ve dne, v
riziko 180 noci
20, m 360° (viditelnost ze

tiida 1 vsech stran)
= \/ybaveni k rozpoznani

postavy
= Mnoistvi a kvalita na
jen a noc
Zdroj: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Datum vyroby: Tento Gdaj naleznete na
d] MM/YYYY samostatném Stitku pfimo na vjrobku.

Stérnuti: ke zménam vlastnosti vjrobku dochazi v pribéhu Casu
b&hem pouZi nebo skladovani:

téni, Udrzba - nebo dezinfekéni proces

nek viditelného a/nebo UV svétla

nek vysokych nebo nizkych teplot, nebo zmén teplot

cinek chemikalif véetné vihkosti

g

= (ginek biologickych prostredkd, jako napf. bakterie, houby,
hmyz nebo jini Skiidci

= Mechanické Gcinky, jako napf. otér, namahani ohybem,
namahani tlakem a tahem

= Kontaminace, napf. necistotami, olejem, postfikem roztavenym
kovem atd

= Opotiebeni

Trvanlivost: Vjrobek podléha urcitému starnuti. Presny casovy
(daj trvanlivosti neni z téchto divodi mozny. Pred pouzitim
doporucujeme provést vizudIni kontrolu. Udany maximalni pocet
cykld ¢isténi neni jedinym faktorem ovliviiujicim Zivotnost odévu.
Zivotnost zavisi rovnéZ na pouzivani, oSetfovani, skladovani atd.
PFi opravach a Gpravach vyrobku, zvIa3té pfipeviiovani znakd
jakéhokoliv druhu, neni zaruéena ochranna funkce odévu.
Vyjimky je nutné odsouhlasit s vjrobcem pisemné.

Omezeni pfi noseni: Pro zajisténi optimalni viditelnosti musi
byt tento odév udrzovan v Cistoté a je doporuceno pravidelné
porovnani s novym odévem. DodrZujte prosim mistni ustanoveni
ohledné likvidace odpadu. Je tieba respektovat omezenou

dobu nogent.

EABEXRR

max. 5 pranf

1. Prani je mozné pfi 40 °C

2. Pouzijte béZné dostupné praci prostredky

3. Nebélit

4. Bubnové suseni neni mozné

5. Nezehlit

6. Chemické ¢isténi neni mozné

7. Nepouzivejte avivai

Nepfebirdme Zadnou odpovédnost za odévy, pfi nich byl navod k
obsluze ignorovan, oddélen nebo znicen.

Tabulku velikosti naleznete na strané 25.

Certifikacni subjekt ¢. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Pro dal3i informace o vyrobcich kontaktujte prosim:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Tov. 5910 oranzové
Tov. 5911 Zlta

g

Tento odev spifia podmienky Nariadenia Rady 2016/425, ako aj
vy$sie uvedenych Standardov a zodpoveda kategorii rizika 2.

linformécia vyrobcu ohfadom
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(reflexné odevy s vysokou viditelnostou)

Vlyhlasenie o zhode si mdzete prezriet na:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Popis: Reflexny odev Norit

Hlavn tkanina: 96 % polyester, 4 % elastan (cca 260 g/m’ )
Elasticka viozka: 93 % polyester, 7 % elastan (cca 260 g/m?)
Segmentirani odsevni trakovi

Pri noseni spolu s reflexnymi

nohavicami do pasa Norit, €. pol. 5920, 5921, alebo reflexnymi
nohavicami na traky Norit, €. pol. 5930, 5931, sa dosiahne trieda
3 na zadnej ploche a na reflexnom materiali.

Skladovanie: Skladujte vzdy Cisté a suché v originalnom obale.
Neskladujte na miestach s priamym, silnym sinecnym Ziarenim.

Poutitie: Viystrazny odev mé zabezpecit, aby bol jeho nositel za
akychkolvek svetelnych pomerov ndpadne viditelny pre vodicov
dopravnych prostriedkov atd., a to ako za denného svetla, tak aj
pri osvetleni reflektormi za tmy. Pasovi bundu treba nosit zapnutd.

Faktory vplyvajice na
lirove rizika
Orover cotoge - Utastnik
Uroveii : Rychlost 1ovos i
rizika voridla e Uroveii rizika
Vysoké ~ >B0km/h  pasivny  Vyso-  mViditelnost za diiaiv
riziko ka noci
150 20471 vidi- =360 ° [viditefnost zo
Trieda 3 tel- vietkych strén)
nost W Verzia s moznosfou
Vysoké  <60km/h  pasivny fozoznania postavy
Tiziko 1S0 = Obopinanie trupu
20471 = Mnozstvo a kvalita na
Trieda 2 def a noc
Vysoké ~ <30km/h  pasivny = Viditelnost za dia i v
riziko IS0 noci
20 m 360 ° (viditelnost z0
Trieda 1 vietkych stran)

= Verzia s moznostou
fozoznania postavy

= Mnozstvo a kvalita na
defianoc

Zdroj: DIN EN 1SO 20471:2013+A1:2016

Datum vyroby: Datum vyroby najdete na
MM/YYYY samostatnom Stitku priamo na vyrobku

Starnutie: predstavuje zmeny vlastnosti vjrobkov v priebehu
€asu pocas pouzivania alebo skladovania:

w Cistenie, Udrzba —alebo proces dezinfekcie

mvplyvy viditelného a/alebo UV svetla

= vplyvy vysokych alebo nizkych tepldt alebo teplotnych zmien

C€

mvplyvy chemikalii vratane vihkosti

wplyvy biologickych Cinitelov, ako st napr. baktérie, huby, hmyz
alebo iné Skodce

wmechanické vplyvy, ako je napr. oter, namahanie ohybanim,
naméhanie tlakom alebo tahom

mkontamindcia, napr. $pinou, olejom, striekancami roztaveného
kovu atd.

w Opotrebenie

Zivotnost: Vjrobok podlieha uréitému starnutiu. Presny asovy
Udaj o Zivotnosti z tychto dévodov vSak nie je mozny. Pred pouZi-
tim odporticame vykonat zrakovi kontrolu. Uvedeny maximalny
pocet Cistiacich cyklov nie je jediny faktor, ktory ovplyviiuje
7ivotnost odevov. Zivotnost zavisi taktie7 od ich pouzivania, sta-
rostlivosti o ne, ich skladovania atd. PH upvavach a\sbc zmene
tovaru, preds kym pri

typu, meJe zarutena ochranna funkcia odevu. Vynimky treba
vopred pisomne dohodndt s vyrobcom.

Obmedzenia pri noseni: Pre zaistenie optimalnej viditelnosti
musite odev udrZiavat v istote, odpor(came vém taktiez
pravidelne ho porovnat s novym odevom. DodrZiavajte prosim
miestne ustanovenia ohladom likvidacie odpadu. Dbajte na
obmedzend dobu nosenia.

@A BEXAR

Perte max. 5 x

1. Pranie na 40°C mozné

2. Pouivajte v obchodoch bezne dostupné
pracie prostriedky

3. Nebielte

4. Bubnové suSenie nie je mozné

5. Nezehlite

6. Chemické Cistenie nie je mozné

7. Nepouzivajte avivaz

Nepreberame rucenie za odev, pri ktorom bol ignorovany,
oddeleny alebo zni¢eny navod na Gdrzbu.

Tabulku telesnych rozmerov najdete na strane 25,

Certifikované miesto ¢. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Pre dalsie informacie o vyrobkoch kontaktujte prosim:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH 10|11



Cikkszam: 5910, narancssarga
Cikkszam: 5911, sarga

M0

A ruhazat teljesiti a Tanacs 2016/425 rendeletehen tovabbd a
fenti any rogzitett ko , €s a 2. kockazati
kategéridba sorolhato.

Gyartdi informécid a EN 1SO
20471:2013 + A1:2016 szabvéanyhoz (j6
lathatdsagot biztositd munkavédelmi
ruhazat)

A megfeleldségi tandsitvany a kovetkezd cimen tekinthetd meg:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Leiras: Norit lathatosagi ruhazat

Fészovet: 96% poliészter, 4% elasztan (kb. 260 g/m?)
Elasztikus betét: 93% poliészter, 7% elasztan (kb. 260 g/m?)
Szegmentalt fényvisszaverd csikok

A Norit 5920, 5921 cikkszdmd lathatosagi nadraggal vagy a
Norit 5330, 5931 cikkszamd lathatosagi kantaros nadraggal
egyitt viselve a hordozoanyag és fényvisszaverd anyag felilete a
3. osztalyaba sorolhatd.

Tarolas: Mindig tisztan és szrazon, az eredeti csomagolasban ta-

rolandé. Ne tarolja kdzvetlen, erds napsugdrzasnak kitett helyen.
ha k ia kell, hogy a

viseld minden fényviszonyok kdzott feltng legyen a

jarmivezetdk és egyéb kozlekedési szerepldk szamara nappali

fénynél és a sotétedéskor hasznalt fényszorok fényénél egyarant.

A véddkabatot zartan kell viselni.

A kockazati szintet
: befolysold tényeztk

it s AN
Kockiza- - AImG g Kockiatistint

: se‘)esse’ge :

tisnt 3  szereplfi
Nagyfokii  >60km/h  passziv nagy = | 3thatdsdg ej]e\nappal
kockdzat ki m360° (lathatosag minden
180 20471 \alha oldalrd)
3. osutly t6sag  m Az alakfelismerést
eldseqitd kivitel
Nagyfoki <60 km/h  passziv  Torzs (felsd test)
kuc drat felismerése
150 20471 = Mennyiség és mindség
2. osztaly nappal es
&jszaka
Nagyfoki  <30km/h  passziv = L athatdsag jjelnappal
kockézat = 360° (lathatdsag minden
180 20471 oldalrol)
1. osztaly = Az alakfelismerést
eldseqitd kivitel
= Mennyiség és mindség

nappal s éjszaka
Forras: DIN EN SO 20471:2013+A1:2016
Gyartasi datum: A gyartasi datumot a
MMAYYYY kozvetlenil a termékre helyezett kilonallo
cimkén talalja.

atermék inak iddbeli va
a hasznalat vagy tarolas soran a kovetkezd érvényes:
= tisztitas, karbantartds — vagy fertdtlenitési eljéras

g

=3 lathatd fény és/vagy UV-fény hatasa

= magas vagy alacsony hémérséklet, ill. hémérséklet-ingadozas
hatésa

myegyi anyagok és nedvesség hatasa

mbioldgiai anyagok, pl. baktériumok, gombék, rovarok vagy
egyéb kartevok hatasa

= mechanikus hatasok, pl. dorzsolés, valamint hajlitas,
nyomas és hizas éltali igénybevétel

molaj és kifrocesent olvadt fém stb. altali szennyezddés

= kopas

Eltarthatdsag: A termék bizonyos mértékben eldregszik. Az el-
tarthatosagot emiatt nem lehet pontosan meghatarozni. Haszna-
lat el6tt ellendrzést javaslunk. Az élettartam
tobbek kdzGtt a hasznalattol, apolastdl, tarolastl is figg
A termek javitasa vagy mddositasa esetén — kiilondsképpen

— a ruhazat védo 6ja nem
garantalt. A tisztitasi ciklusok megadott maximalis szama nem az
egyedli tényezd a ruhazat élettartamara vonatkozdan. Az élet-
tartam tobbek kozott a hasznalattdl, apolastal, tarolastol is fiigg.

Korlatozasok viseléskor: Az optimélis lathatosag biztositasa
érdekében tartsa tisztan a ruhadarabot. Ajanljuk, hogy rend-
szeresen hasonlitsa 0ssze Gj ruhadarabbal. Vegye figyelemb:
a hulladékkezelésre vonatkozé helyi eldirasokat. Ugyeljen a
korlatozott viselési iddtartamra.

WX BXRK

legfeljebb 5-sz6r moshatd

1.40 °C-on is moshatd

2. A kereskedelmi forgalomban kaphatd
mosészert hasznéljon

3. Ne fehéritse

4. Szaritogépben nem szarithatd

5. Ne vasalja

6. Vegyileg nem tisztithatd

7. Nem hasznéljon 6blitot

Nem vallalunk feleldsséget az olyan ruhazatért, amelynél a
kezelési Gtmutatat figyelmen kiviil hagytak, levalasztottak vagy
tonkretették

A mérettablazatot a(z) 25. oldalon talalja.

Minsitést végzd szerv széma: 2762

(Offentliche Prilfstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Mdnchengladbach

Tovabbi ter ért, kérjiik, Iépjen a
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH céggel




Art. $t. 5910 oranzna
Art. $t. 5911 rumena

A,

To oblatilo izpolnjuje pogoje Uredbe Sveta 2016/425 , kot tudi
zgoraj navedenih standardov in ustreza kategoriji tveganja 2.

Informacije o proizvajalcu po
EN IS0 20471:2013+ A1:2016
(zelo vidna zasCitna oblacila)

Izjavo o skladnosti lahko preberete na
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: Odsevna oblacila Norit
Glavna tkanina: 96 % poliester, 4 % elastan (pribl. 260 g/m )
Elasticni viozek: 93 % puhesler 7% elastan (pribl. 260 g/m’)
Segmentované reflexné pasy

Pri noSenju v kombinaciji z odsevnimi delovnimi hlacami Norit
(art. 5920, 5921) ali odsevnimi delovnimi hlacami z naramnicami
Norit (art. 5930, 5931) doseZete razred 3 za povrsino ozadja in
odsevnega materiala.

Skladiscenje: Shranjujte Cisto in suho v originalni embalazi.
Ne shranjujte na mestih, ki so neposredno izpostavljena mo€nim
sonénim Zarkom.

Uporaba: Signalno oblatilo zagotavlja, da je nosilec pri vseh
svetlobnih pogojih viden za voznike itd., tako na dnevni svetlobi
kot tudi v temi, Ce je osvetljen z Zarometi. Bluzon je treba nositi
zapet.

Dejavniki, ki vplivajo na

stopnjo tveganja
Stomnia iy udelezenci . .
Mo gy vponaty | SO0 e
Visoko >60km/h  pasivno  visoka mvidnost podnevi
tveganje Vi- in ponoci
15020471 dnost  m 360° (vidnost z vseh
Razred 3 strani)
= |zvedba za prepoznav-
Visoko  <60km/h  pasivno nost postave
tveganje = Obdajanje trupa
150 20471 = Kolicina in kakovost z
Razred 2 a danin not
Visoko  <30km/h  pasivno m vidnost podnevi
tveganje in ponoti
150 20471 = 360° (vidnost z vseh
Razred 1 strani)
= zvedba za prepoznav-
nost postave
= Koliina in kakovost
adanin not

Vir: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Datum izdelave: najdete ga na loceni
MM/AYYYY nalepki neposredno na izdelku.

Staranje: Je navedeno za spremembe lastnosti izdelka skozi cas

med uporabo ali skladiscenjem:

m ¢istenie, vzdrievanje — ali postopek dezinfekcije

= delovanje vidne in/ali UV svetlobe

= delovanje visokih ali nizkih temperatur ali temperaturnih
sprememb

C€

= delovanje kemikalij, vkljucno z viago

= delovanje bioloskih sredstev, kot so na primer bakterije,
plesni, zuzelke ali drugi $kodljivci

= mehansko delovanje, kot so na primer obraba, upogibanje,
tlatna in vletna obremenitev

= kontaminacija, npr. zaradi umazanije, olja, brizgov staljene
kovine itd.

u(Obraba

Rok uporabnosti: lzdelek je podvrzen doloceni stopnji staranja.
Tocna tasovna navedba roka uporabnosti zato ni mozna. Pripo-
rocamo, da pred uporabo opravite vizualno kontrolo. Navedeno
maksimalno Stevilo ciklusov Eistenja ni edini dejavnik, ki vpliva
na 7ivljenjsko dobo oblatila. Zivljenjska doba je odvisna tudi od
uporabe, nege, skladiscenja itd

Ce blago popravijate in spreminjate, zlasti Ge namestite kakrine
koli embleme, zas¢itna funkcija oblacila ni vec zagotovljena.

0 iziemah se pisno dogovorite s proizvajalcem. V dogovoru s
proizvajalcem je izdelek dovoljeno opremiti z emblemi velikosti
najvet 1000 cm?. S tem se razred zmanjsa na razred 1

Omejitve pri nosenju: Za zagotavljanje optimalne vidnosti mora
biti oblacilo Cisto. Priporocamo redno primerjanje z novim obla-
¢ilom. Prosimo, upostevajte lokalne predpise za odstranjevanje.

Upostevajte omejeno trajanje nosenja.

EID-Q = PR3

operite najvec 5-krat,

1. perite pri temperaturi do 40 °C,

2. uporabljajte obitajna pralna sredstva,
3. ne belite,

4. sudenje v suilnem stroju ni mozno,

5. ne likajte,

6. kemitno Ciscenje ni mozno,

7. Ne uporabljajte mehcalnih sredstev

Za oblatila, pri katerih ne upostevate navodil za vzdrZevanje, so
odstranjena ali unicena, ne jamcimo.

Tabelo telesnih mer najdete na strani 25.

Ustanova za certificiranje §t. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Za nadaljnje informacije stopite v stik z
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Apr. 5910 noprokanosa
Apr. 5911 xonta

Wkdopmaunja oA Npon3BOAMTENOT BO BPCKa CO
2 EN1S0 20471:2013+A1:2016
(BUCOKO BUANMBA 3aWTUTHA 06neka)

(Osaa oGneka rn ucnonHysa bapatata Ha PerynaTveata Ha
Cosetor 2016/425 Kako v ropeHaBeaeHUTe CTaHapaN 1 0AroBapa
Ha kareropujara Ha puavk 2.

Vsjasata 3a c006pa3sHOCT MoXe Aa Ce BUY Hal
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Onuc: Norit konekuuja Ha obneka co BUCOKa BUANMBOCT

Tnaswa TkaenwHa: 96% nonuectep, 4% enactan (okony 260 g/m?)
Enactiuwa snowka: 93% nonuectep, 7% enacta (okony 260 g/m?)
CermenTipany penexTupaykin NexTy

Mpu HoceweTo Bo KoMOMHaLWja co Norit naTanoHy co Bucoka

suanmeoct apt. 5920, 5921 wnw Norit naTanoHu co npepamkin

co Bucoka summsocT apr. 5930, 5931 ce aocturtysa knaca 3 Ha
oa 4 wmarepujan.

Crnapupane: Cexoralu 1a Ce 4yBaaT YuiCTV i CyBIA BO ODUTUHAMIHOTO

narysare. [la He ce 4yBa Ha MECTa Kajle WTO Ce U3NOXEHN Ha

QIMPEKTHY, CUNHI COHYEBY 3paLly.

Mpumena:

Mpenynpepysaykata ofneka Tpeda aa rapaHTiipa Aeka HoCUTenoT e
JACHO BUANMB NIPI CUTE CBETNIOCHY CUTYaLIWIV 33 BO3AYUTE, KAKO Nt
[IHEBHA CBET/WAHA TaKa 1 NP 0CBET/IYBAHE CO DaPOBI BO TEMHIHA.

JakHara co nojac TpeGa fa ce Hocw 3aTBopeHa.

* (akTopw Ha BWjaHwe BP3
CTENEHOT Ha Pk

Crenen - :
o bpamkana  : YiecHuk Bo * Crenen Ha puank :

Ha : : i

puang  : BoIwOTO coofipakajor ¢ :
Bucok > 60wy
puauk
15020471
Knaca 3 {eyHe0cT
071 CUTE CTPaHY)
Vasenta sa
Bcok <60 kmly npeno3asae

K : Ha urypara
rSU 2041 Ondpafae Ha
fnaca 2 Top3oTo
Konusuna n
KBaNWTeT 3a fleH
W Hok

nackBen = Bugoct gene

nackBeH BACOKA M BnutBocT Aewe

BUDAMBOCT | W HOKE:
= 360°

NaCHBEH

Brcor <30 kw4
D3k
180 204]71 = 350°

iaca (BUAnuBOCT
OfL CUTE CTpakM)
Vsgenta sa
npenosasane
Ha durypara
Onpakane Ha
Top3oTo
Konusua n
KBATWTET 32 fleH
W Hok

Wssop: DIN EN ISO 20471:2013+A1:2016

ﬁ [latym Ha npowssopctso: Ke ro Hajnete Ha
MM/YYYY noceBHa eTukera AMPEKTHO Ha NPOU3BOAOT.

g

CTapeeHe: 0Ba Ce 0JHECYyBa 38 W3MEHUTE Ha CBOJCTBATA Ha
3a BpeMe Ha Kopi " :

= YycTere, OAPKYBAHE — WM NPOLIEC Ha AeauHdekLmja

= l3noxeroct Ha suanuso u/wm UV-ceetno

W |/1300%EHOCT Ha BUCOKM WNN HUCKI Temneparypu uin npomeHn
Ha Temnepatypa

® |13n0%eHOCT Ha Xemukanun BKHY‘WB&MVI Te4HocT

= 13n0%eH0CT Ha GroNOWKM CPEACTBa Kako Ha np. Gaktepuy,
rabuyKm, MHCEKTIA U APYTA WTETHALN

= Mexanisku nvjaHuja, kako Ha npumep abewe, onTosapysare
Np¥ CBUTKYBaHL, NPUTUCOK N TErHEHE

LN, ja Ha np. npeky It
CTOMNEH MeTan u ap.

= AGene

Macno, npckana o

TpajHocr: Pou3B0N0T NOUIEXM Ha OAPEAIEHO CTapeeHe.

071 0BME NPUHUHY HE MOXE A Ce Jaie TO4EH BPEMEHCKN NOAATOK
3a Tpajrocra. lpenopasysame npeq ynoTpe6a fa ce Hanpasu
BY3yenHa nposepka. HaBeneHvoT Makcumanes 6poj Ha yucTena
HE € eUHCTBEHVOT GaKTOP KOJWTO BIWjae BP3 TPajHOCTa Ha
obnekata. TpajHoCTa 3aBUCH W O yNOTpeOaTa, Herata, HauUHOT Ha
CKNaAupaxe nTH

Bo cnyyaj Ha nonpaBky UN NpaBeHe U3MeHV Ha CTokaTa, 0C06eH0
NPV CTABaHE Ha KakByt U A 61N0 amBnemy, He ce rapanTupa
3awWTuTHaTa GyHKUKja Ha obnexara. Mcknyyouwte Tpefa na ce
[10T0BOPAT NVICMEHO CO NPOM3BOTMTENOT.

OrpanuyBaa npi HOCEHETO:

3a i ce 06e3beau ONTUManHa BUANVBOCT, 0Baa obnexa Mopa

[la ce 4yBa 4KCTa v ce NpenopayyBa peaosHa cnopeaba co Hekoe
HOBO Nap4e Baksa ofinexa. HD‘{MT‘/BBJTE TV NOKaNHWTE Nponucy 3a
0TCTpaHyBaHe Ha 0Tnaaor. BHV\MBBH}TE Ha OorpaHnyysaxaTa B0 0AHOC
Ha POKOT Ha ynoTpeda.

EABEXRR

Makc. 5 nepea

1. Moo e nepewe Ha 40°C

2. KopucTene B00GUYaeHI fIeTeprenTy 3a Nepene
3. [la He ce Genee

4. He e 10380N1€HO LEHTPUGYrupate

5. [la He ce nerna

6. He e 10380n1€HO XeMVCKO unCTeHe

7. He kopucteTe omekHyBay

He npesemanme Hikaksa 0AroBopHOCT 3a 06rekara Kaj koja
YNaTtcTeOTO 3a Hera Guno WrHOPWPAHO, OTKWHATO WK YHAWTEHO.

TaGenata 3a TenecuTe BeNuYMHY ke ja HajneTe Ha cTpara 25.

CepTudukauvcko Teno 6p. 2762

(Offentliche Prilfstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Mdnchengladbach

3a apyrun uHdOpPMaUV 3a NPOU3BOAOT, KOHTAKTHA[Te He:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 5910 narancasta
Art. 5911 Zuta

A,

Ova odjeca ispunjava uvjete Direktive Vijeca EU 2016/425 i gore
navedenih standarda te odgovara kategoriji rizika 2.

Informacije proizvodaca u skladu s normom
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 (reflektirajuca
odjeca uocljiva s velike udaljenosti)

Izjavu o sukladnosti moZete vidjeti na:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: odjeca sa sigurnosnom zastitom Norit

Glavno tkivo: 96 % poliester, 4 % elastan (oko 260 g/m?)
Elasticni umetak: 93 % poliester, 7 % elastan (oko 260 g/m?)
Segmentirane reflektirajuce trake

Tijekom nosenja u kombinaciji s hlacama s pasicom sa sigurno-
snom zastitom Norit, art. 5920, 5921, ili kombinezonom s narame-
nicama sa sigurnosnom zastitom Norit, art. 5330, 5931, postize se
razred 3 povrsine pozadine i reflektirajuceg materijala

Po dvije reflektirajuce trake oko svakog rukava i tijela.
Prilikom nosenja u kombinaciji s reflektirajucim hlacama art.
2016, 2017, 2018 ili reflektirajucim radnim hlacama s narameni-
cama art. 2026, 2027, 2028 postize se razred 3 povrSine pozadine
i reflektirajuceg materijala.

Skladistenje: odjecu uvijek skladistite Cistu i suhu u originalnoj
ambalazi. Nemojte ju Cuvati na mjestima s izravnom i jakom
suncevom svjetlosti.

Primjena: reflektirajuca odjeca treba osigurati da osobu koja ju
nosi mogu jasno vidjeti vozaci u svim uvjetima vidljivosti, i na
dnevnom svjetlu i pri svjetlu reflektora u tami. Jaknu s pasicom
nosite zakoptanu

Faktori utjecaja

stupnja rizika

Stupanj : Brzina

Sudio- s y
- nici u tupanj rizika
rizika vozila prometu

Visoki rizik >80 km/h  pasivno  velika mvidljivost nocu i danju
10 20471 vidlji- - m360° (vidljivost sa svih
Razred 3 Vst strana
= |zvedba za prepoznavanje
obrisa
Visoki rik <80km/h  pasivno = Obufaca gornj dio
150 20471 tjela
Razred 2 u Kolitina i kvaliteta za
noé i dan
Visoki rizik <30 km/h  pasivno myidljivost nocu i danju
150 20471 = 360° (vidljivost sa svih
Razred 1 strana)
= [zvedba za prepoznavanje
obrisa
= Koliina i kvaliteta za
noé i dan

lzvor: DIN EN 1S0 20471:2013+A1:2016

Datum proizvodnje:mozete ga pronaci na
MM/YYYY zasebnoj etiketi izravno na proizvodu

C€

Starenje: 0znacava promjene svojstava proizvoda tijekom

uporabe i skladistenja:

= ¢iscenje, odrZavanje ili postupak dezinfekcije

= djelovanje vidljivog svjetla i/ili UV svjetla

u djelovanje visokih i niskih ili promjena

= djelovanje kemikalija uklju€ujuci viagu

= djelovanje bioloskih sredstava, poput bakterija, gljivica,
insekata ili drugih $tetocina

= mehanicko djelovanje, poput trosenja, opterecenja
zbog savijanja, tlaka ili viacnog opterecenja

L] primjerice, prljavstinom, uljem,
taljenim metalom itd.

®habanje

Vijek trajanja: ovaj proizvod podlijeze starenju u odredenoj
mijeri. To¢an vremenski podatak o vijeku trajanja zbog toga
nije poznat. Prije uporabe preporucujemo vizualnu provjeru
Navedeni maksimalni broj ciklusa Ciscenja nije jedini faktor
koji utjece na Zivotni vijek odjece. Zivotni vijek takoder ovisi o
uporabi, njezi, skladistenju itd.

Tijekom popravaka ili preinaka na robi, osobito prilikom
nanosenja bilo kakvih amblema, zastitna funkcija odjece nije
zajamcena. |znimke uskladite s proizvodacem pisanim putem.

Ogranigenja prilikom nosenja: Da bi se osigurala optimalna
vidljivost, potrebno je odjecu drzati Cistom te se preporucuje
redovita usporedba s novom odjecom. UvaZite lokalne propise o
zbrinjavanju otpada. Obratite pozornost na ograniceno vrijeme
nosenja

@A BN

prati maks. 5 x

1. pranje moguce na 40 °C

2. koristite uobitajena sredstva za pranje

3. ne izbjeljujte odjecu

4. strojno susenje nije moguce

5. ne glacajte

6. kemijsko Cicenje nije moguce

7. Ne upotrebljavati omeksivac za rublje

Ne preuzimamo jamstvo za odjecu kod koje se nisu postivale
upute za njegu ili s koje su one skinute ili unistene.

Tablicu s tjelesnim dimenzijama pronaci cete na 25. stranici.

Tijelo koje izdaje certifikate br. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Za dodatne informacije o proizvodu obratite se:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH 14115



Art. 5910 narancasta
Art. 5911 Zuta

A

Aceasta imbracaminte indeplineste conditiile prevazute de
Regulamentul Consiliului 2016/425 precum si standardele
mentionate mai sus si corespunde categoriei 2 de risc

Informatii din partea producétorului privind
EN IS0 20471:2013+A1:2016 (imbracaminte de
protectie si avertizare cu inaltd vizibilitate)

Declaratia de conformitate poate fi consultata la
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descriere: imbrécaminte reflectorizanta Norit

Teséitura principala: 96% poliester, 4% elastan (aprox. 260 g/m?)
Insertie elastica: 93 % poliester, 7% elastan (aprox. 260 g/m?)
Benzi reflectorizante segmentate

Cénd este purtata impreuna cu pantaloni reflectorizanti Norit,
art. 5920, 5921, sau cu o salopeta reflectorizantd Norit din
softshell pur, art. 5930, 5931, se obtine clasa 3 a suprafetei
fundalului si a materialului reflectorizant.

Depozitare: A se depozita intotdeauna in ambalajul original,
fntr-un spatiu racoros si uscat. A nu se depozita in locuri cu
actiune directd, puternica a radiatiei solare.

Utilizare: Imbracamintea de protectie si vizibilitate trebuie s
asigure vizibilitatea purtdtorului, in toate conditiile de iluminare,
fata de conducatorii auto etc., atat in lumina naturald, cat si in
lumina farurilor pe intuneric. Jacheta se va purta incheiata.

Factori care influentea-
2 nivelul de risc

. Viteza Partici-
m“’fl de autovehi- : pantila : Nivel de risc
culului

Risc >60km/h  pasiv vizibi- - m Vizibilitate pe timp de
crescut litate ~ zi si noapte
10 20471 ridi- - m360° (vizibilitate din toate
Clasa 3 catd  partile)

= Varianta constructiva

Risc <60km/h  pasiv pentru vizibilitatea

crescut siluetei 5 _
180 20471 = nconjoara trunchiul
Clasa 2 = Cantitate si calitate

pentru i §i noapte

Risc <30km/h  pasiv = Vizibilitate pe timp de

crescut 1i si noapte
150 20471 = 360° (vizibilitate din toate
Clasa 1 partile)

= Varianta constructiva
pentru vizibilitatea
siluetei

= (antitate gi calitate
pentru i §i noapte

Sursa: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016
Data fabricatiei: Se afld pe o eticheta

ﬂ MM/YYYY separata, direct pe produs

mbtranire: se referd la modificrile proprietatilor produsului in
timpul utilizarii sau depozitarii

g

w curatare, intretinere sau proces de dezinfectie

= Expunerea la lumina vizibila si/sau UV

= Expunerea la temperaturi ridicate sau scdzute sau la
schimbari de temperatura

= nfluenta produselor chimice, inclusiv a umiditatii

= |nfluenta agentilor biologici, cum ar fi bacterii, ciuperci,
insecte sau alti daunatori

 Efecte mecanice, cum ar fi abraziune, solicitare la indoire,
la presiune si la tractiune

= Contaminare, de ex. prin murdarire, ulei, stropi de metal
topit s.a.m.d.

= Jzurd

Durabilitate: Produsul este supus unei anumite imbatraniri. Din
aceste motive, nu este posibild o indicatie exactd a durabilitatii.
Vé recomanddm o verificare vizuald inainte de utilizare. Numdrul
maxim indicat de cicluri de curatare nu este unicul factor care
influenteazd durata de viata a imbracamintei. Durata de viata
depinde si de utilizare, Ingrijire, depozitare etc

Functia de protectie a imbracamintei nu este asigurata, daca

se repard sau se modifica produsul, in special prin aplicarea
oricaror tipuri de embleme. Exceptiile necesitd aprobarea in scris
din partea producatorului.

Restrictii in timpul purtarii: Pentru a asigura o vizibilitate
optima, imbrdcamintea trebuie mentinuta curata si se reco-
manda o comparatie periodicd cu un articol de imbracaminte
nou. Va rugam sa respectati reglementarile locale in ceea ce
priveste eliminarea deseurilor. Se va avea in vedere o durata de
purtare limitata.

WA BXRK

max. 5 de spalari

1. Este posibila spalarea la 40 °C

2. Se utilizeazd detergent comercial uzual

3. Nu se indlbeste

4. Nu este posibild uscarea in uscator rotativ de rufe
5. Nu se calcd

6. Nu este posibila curatarea chimica

7. Anu se utiliza balsam de rufe

Nu ne asumam nicio raspundere pentru imbracamintea ale
carei instructiuni de Intretinere au fost ignorate, inlaturate
sau distruse.

Tablicu s tjelesnim dimenzijama pronaci cete na 25. stranici.

Organism de certificare nr. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Pentru mai multe informatii privind produsul, va rugam sa contactati
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Apt. 5910 opanxeBo
Apt. 5911 #bnT0

VIHpopMaLWA 33 NPOM3BOAUTENA OTHOCHO
2 EN 180 20471:2013+A1:2016 (curHanto
3aLLMTHO 0BNEKNO C BUCOKa BUAMMOCT)

Tosa 06rekno 0TroBapA Ha ycrosuATa Ha Hapen6ata Ha Cbeeta
2016/425, kakTo v Ha ropenocoyeHuTe CTaHAapTU U CbOTBETCTBA
Ha pUCKOBA KaTeropuA 2.

NlapaumnATa 3a CbOTBETCTBME € 10CTbMNHA Ha:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Onucanve: Norit ceeTnooTpasutenta sawura 06nexno
OcwoseH nnar: 96 % nonuectep, 4% enactau (oK. 260 rp/m?)
Enactnyna Bnoxka: 93 % nonvecrep, 7% enacta

(0. 260 rp/m?)

CermeHTVpaHy CBETNOOTPA3UTENHI NEHTH

Mpu Hocere B cbyetanme ¢ Norit cBETNOOTpasUTENHa 3awnTa
Paboren naxtanox apt. 5920, 5921 unu Norit
CBETNO0TPA3UTESHE 3aLIUTa raulepU3OH apT.

5930, 5931 ce noctura knac 3 Ha nnowiTa Ha ocHoBaTa U
CBENOOTPA3UTENHIA MaTepuan.

CobxpaHenue: [la ce CbXpaHABa BUHArl B Y4CTO U CYX0
CbCTOAHWE B OpUriHanHaTa onakoBka. [la He ce CbxpaHABa Ha
MECTa C NPAKa, CIANHA CIbHYeBa CBETNHA.

Mpunoxenue: CurHanoTo 06nexno TpAOBA Aa rapaHTupa, ve
MLETO, KOBTO FO HOCY € ACHO 3a0ENEXIUMO 3a BOJAYUTE Ha
aBTOMOGMNIA 1 Aip. NPW BCAKAKBIA CBETNVHHI YCNIOBUA, KAKTO NPyt
JHEBHa CBET/INHE, Taka U B TbMHWHA NP OCBETABAHE 0T
hapose. AkeTo TpAGBa f1a Ce HOCK 3aTBOPEHO.

GaKTopw, BNUAELIN BBPXY

CTenenTa Ha picka
Crenen  : Cropocr va Yaacruuk 8 CTeneH W pucka
Ha OMO-
pucka Gina [LBIKEHIETO
Bucok puck > 60 kmiy nacuses BiCOK3  m Buumocr npes
150 20471 BWUAMOCT  [IEHA 1 HolWTa.
Knac 3 m 360° (Buaumoct
0T BCHIKM CTPaHH]
= |fanenrerve 3a
Bucok puck  <60km/4  macuseH Egsna?ua:?: Mot
18020471 ® (fuKonka Ha Topca
Knac2 = Konusecrso
Ka4eCTB0 32 fieH
Houy
Bucok puck  <30kM/4 naciseH = Bumoct npes
150 20471 JIEHA 1 HOLLTA
Knac 1 = 360° (Bugamocr
0T BCUYKN ETDHHM)
" |fanenrere 3a
Paano3HasaemocT
Ha durypata
= Konn4ecTso u
KAYECTRO 33 fleH U
Hou

Vatounuk: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Nara Ha npoussopcTeo: LLle HamepuTe

d’ nataTa Ha OTAeNeH eTUKeT ANPeKTHO
MMAYYYY BbPXY NPOAYKTa

C€

CrapeeHe: StOTHACA Ce 3a NPOMEHY Ha NPOAYKTOBUTE KayecTsa

3a BPEMETO Ha EKCMNOATALIVA W CbXPaHEHUE:

= [loyucTBaHe, NOAAPbHKA — M NPOLEC HA Ae3VHGEKLUA

m BuAnve Ha Buavma wnnn YNTpasnoneToBa CBeTInHa

w BWAHYE Ha BUCOKY W HICKW TEMNEPATYPU UM CMAHA HA
Temneparypara

m BuAnve Ha XUMUKANW, BKNOYUTENHO BNAMHOCT

m Bavanve Ha Guonorvyxn cpenctea, kato Hanp. GakTepuu,
rbOMKY, HACEKOMY VAN APYTIA BPEAUTENY

u MexaHuyxo BNWAHWE, KATO HAanp. U3TbPKBAHE, HaTOBapBaHe
Ha 0rbBaHE, HATOBAPBAHE Ha HATUCK U HA ObH

L] aaMprﬂBBHE‘ Hanp. 0T Kan, Macno, NPbCKK 0T Pa3TONeH MeTasn 1 T.H.

u /l3HocBare

TopHocr: MpoayKTLT NoANIexy Ha 3BECTHO CTapeeHe

Toutn BpPEMEeBW AaHHW 33 rOAHOCTTA HEe Ca Bb3MOXHIW Nopaan
Ta3n npuuHa. Npenopbysanme npeav ynotpe6a fa ce M3BbpWBa
BU3yarnHa nposepka. [0coYeHNAT Makcumanek 6poil Ha
NOYUCTBALLY LVKNY HE € BAVHCTBEHUAT GaKTOp, 0Ka3Ball
BIVAHVE BbPXY CPOKA Ha EKCTN0ATALWA Ha 06NEKNOTO.

CpoKbT Ha eKCnnoaTauva 3aBUCK CblLLO Taka 0T ynotpebata,
NOAAPLHKATA, CbXDaHEHVE U T.H

Mpy nonpasKa W NPOMAHa Ha apTyikysa, Haii-8eve nocTaBAHe
Ha BCAKAKbB BIAL EMONEMU, He Ce rapanTvpa aluTHaTa GyHKUMA
Ha 06neknoTo. V3knioyenuATa TpAGBa Aa ce Chracysar nucMeHo
C NPOW3BOANTENA.

Orpannyenna npu Hocewe: 3a fa ce rapaHTvpa onTuManta
BMAMMOCT, 0671ek0T0 TPAOBA Aa Ce NOAAbPKA YNCTO U
Ce Npenopbysa PeI0BHO CLNOCTABAHE C HOBA MOCTPA Ha

. Mons, iiTe MecTHUTE 3a
oTCTpaHABaHe kaTo 0Tnaabk. fla ce cblnonasa orpaHnyeHnAT
CPOK 3 HOCEHE.

WX BXRK

Makc. 5x u3nupaxna

1. BbamoxHo usnupane npu 40°C

2. [la ce 3non3Bart CTaHNapTH NEPUAIHI NpenapaTy
3. [la e ce nsbensa

4. He e Bb3MOKHO CYLEHE B CYWNNHA

5. [la He ce rnaau

6. He € Bb3MOMHO XUMUYECKO YNCTEHE

7. He uanonssaiite omekotuten

Hve He noewmante 0Tr0BOPHOCT 3a 06N1€KNI0, NPY KOETO YMbTBaHETO
3a NOAAPbKA HE Ce CNa3Ba, e OTKLCHATO WK YHINLLOXKEHO.

Tabnuuata c paavepuTe Lie HamepuTe Ha cTpaHuua 25.

Ceptucduumpaul oprat Ne 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Mons, 3a nonbAHTENHa MHAOPMALWA 3a NPOAYKTA Ce CBLPMETE C:
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Art. 5910 orange

Art. 5911 gul
Producentens oplysninger om
2 EN IS0 20471:2013 + A1:2016
med hgj
Denne beklzd: opfylder b fra Radets d

2016/425 samt de ovennzvnte standarder og svarer til
risikokategori 2.

Overensstemmelseserkleringen kan ses under:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beskrivelse: Norit reflekstaj

Hovedstof: 96 % polyester, 4 % elastan (ca. 260 g/m’)
Elastisk indsats: 93 % polyester, 7 % elastan (ca. 260 g/m?)
Segmenterede reflekstrimler

Nar den beeres i forbindelse med et par Norit refleksbukser med
linning, varenr.: 5920, 5921 eller Norit refleksoveralls, varenr.:
5930, 5931, opnas klasse 3 af baggrundsomradet reflekterende
materiale

Opbevaring: Opbevar altid rent og tert i den originale emballage.

Opbevar ikke pa steder med direkte, steerkt sollys.

Anvendelse: Advarselsbeklaedningen skal sikre, at baereren er
meget synlig for farere af karetgjer etc. under alle lysforhold,
bade ved dagslys og ved projektarbelysning i marke. Jakken skal
beeres lukket

* Faktorer, der pavirker
oniveauet :

Risiko- : Koretgjets : Trafi- f
niveau : asngAed * kanter ¢ isikoniveau
Hgjrisiko > 60km/h  passiv hgj  msynlighed om dagen
150 20471 synlig-  og natten
klasse 3 hed ~ m360° [synlighed fra
alle sider)
= Designet fremhaver
Hojrisiko ~ <60km/h  passiv personers onrids
150 20471 ™ deekker hele torsoen
Klasse 2 = mzngde og kvalitet
til dag og nat
Hgjrisiko  <30km/h  passiv = synlighed om dagen
10 20471 0g natten
klasse 1 =360° (synlighed fra
alle sider)
 Designet fremhzzver
personers omrids
= mangde og kvalitet
til dag og nat

Kilde: DIN EN ISO 20471:2013+A1:2016

Produktionsdato: Du finder den pé en
MMAYYYY separat etiket direkte pa produktet.

Kldning: star for eendringer af produktegenskaberne over tid
pga. brugen eller opbevaringen:

=renggring, eller

avirkning fra synligt lys og/eller uv-lys

virkning fra hgje eller lave temperaturer eller temperaturskift

avirkning fra kemikalier inklusiv fugt

m pavirkning fra biologiske midler, som f.eks. bakterier, svampe,
insekter eller andre skadedyr

=mekaniske pavirkninger, som f.eks. slid, baje-, tryk- og
traekpavirkning

= kontaminering, f.eks. gennem snavs, olie, steenk af smeltet
metal osv.

= glitage

Holdbarhed: Produktet er udsat for en vis eeldning. En praecis
tidsangivelse af holdbarheden er af disse grunde ikke mulig.

Vi anbefaler, at der foretages en visuel kontrol inden brug. Det
angivne maksimale antal af rensninger er ikke den eneste faktor,
der pavirker tgjets levetid. Levetiden afhanger ligeledes af brug,
pleje, opbevaring etc.

Ved reparation og &ndring af varen, iser anbringelsen af enhver
form for emblemer, garanteres der ikke for tgjets beskyttelses-
funktion. Undtagelser skal skriftligt aftales med producenten.

Begraensninger ved brug: For at sikre en optimal synlighed skal
dette tgj holdes rent, og det anbefales regelmzssigt at sam-
menligne med en ny bekleedningsgenstand. Overhold venligst de
lokale bestemmelser mht. bortskaffelse. Der skal tages hensyn
til en begraenset brugsvarighed.

KBRK

vask maks. 5 x

1. Vask mulig ved 40°C

2. Brug typiske vaskemidler, der findes pd markedet
3. Ingen afblegning

4. Torring i torretumbler ikke mulig

5. Ingen strygning

6. Kemisk rensning ikke mulig

7. Brug ikke skyllemiddel

Vi haefter ikke for tgj, hvor plejevejledningen er blevet
ignoreret, skaret af eller gdelagt.

Du finder kropsmaleskemaet pa side 25.

Udsteder af certifikat nr. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Kontakt venligst for yderligere produktoplysninger:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 5910 orange
Art. 5911 gul

i

Dessa klader uppfyller kraven i radets furordmng 2016/425 och i
de ovan angivna och motsvarar i2

Tillverkarinformation enligt
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(skyddsklader med god synbarhet)

Forsakran om overensstammelse finns pé:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beskrivning: Norit varselkladsel

Huvudtyg: 96 % polyester, 4 % elastan (ca. 260 g/m?)
Elastisk insats: 93 % polyester, 7 % elastan (ca. 260 g/m?)
Segmenterade reflexrdnder

| kombination med en Norit varselbyxa Art. 5920, 5921 eller
Norit varselhangselbyxa art. 5930, 5931 uppnés klass 3 for
bakgrundens och reflexmaterialets yta.

Forvaring: Forvaras alltid rent och torrt i originalfdrpackning
Far inte forvaras pa platser med direkt och starkt solljus.

Anvéndning: Varselkladseln ska sdkerstalla att dess anvandare
syns tydligt oavsett ljusforhallanden, savél i dagsljus som vid
punktbelysning i morker. Midjejackan ska baras stangd

Péverkande faktorer
;. Delta-
Risk- Fordonets i
nivder : hastighet %:""ﬂ: i : Risknivier
Hogrisk ~ >60km/h  passivt  god  msynlighet dag och natt
180 20471 synlig- m360° lsynhghel fran
klass 3 het alla hall)
u ytfirandet mdjliggdr
igenkanning av siluetten
Higrisk ~ <60km/h  passivt =gar runt kroppen
150 20471 = mangd och kvalitet
klass 2 anpassad for dag och
natt
Hogrisk ~ <30km/h  passivt = synlighet dag och natt
180 20471 = 360° (synlighet fran
Klass 1 alla hall)

ndet mdjliggor
igenkanning av siluetten

= méngd och kvalitet
anpassad for dag och
natt

Kalla: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Tillverkningsdatum: Detta finner ni pa en
MM/AYYYY separat etikett direkt pa produkten

Aldrande: innebir forandringar i produktegenskaper ver tid nar

produkten anvands eller forvaras:

. 5

= paverkan fran synligt och/eller UV-ljus

mpaverkan fran hoga eller laga temperaturer eller

temperaturvéxlingar

averkan fran kemikalier inklusive paverkan fran fukt

mpaverkan fran biologiska &mnen som t.ex. bakterier, svamp,
insekter eller andra skadedjur

C€

= mekanisk paverkan som t.ex. slitage, bojning, tryckning
och dragning

= kontamination genom t.ex. smuts, olja, sténk av smélta
metaller osv.

mslitage fran anvindning

Hallbarhet: Produkten aldras i viss man. Darfor ar det omdjligt
att tidsbestdmma hallbarheten exakt. Vi rekommenderar att un-
dersoka produkten genom okuldrbesiktning innan anvéndning
Det angivna hogsta antalet rengdringscykler &r inte den enda
faktorn som paverkar kladernas livslangd. Livslangden beror
ocksa pa anvandning, skétsel, forvaring osv.

Vid lagning eller férandring av varan, sarskilt vid applicering av
nagon typ av emblem, ar kladernas skyddsfunktion inte langre
garanterad. Undantag ska avtalas skriftligen med tillverkaren

vid anvandning: For att en optimal
synlighet maste dessa klader héllas rena. En regelbunden
jamfdrelse med ett nytt plagg rekommenderas. Félj de lokala be-
stammelserna om avfallshantering. Var noga med att begransa
den tid som plagget bérs.

WX BXRK

hogst 5 tvattar

1. Tvattas i upp till 40 °C

2. Anvand tvéttmedel som finns i handeln
3. Anvand ej blekmedel

4. Torktumling ej mdjlig

5. Stryk ej

6. Ej kemtvatt

7. Anvdnd ej skoljmedel

Vi tar inget ansvar for klader dér tvattanvisningarna ignorerats,
tagits av eller forstorts.

Tabell for kroppsmatt aterfinns pa sida 25.

Organ for certifiering nr 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

For ytterligare produktinformation kontakta:
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Tuote 5910 oranssi
Tuote 5911 keltainen
Valmistajatiedot
2 ENISO 20471:2013 +A1:2016
(erittain ndkyva suojavaatetus)

g

= Nakyvan ja/tai UV-valon vaikutus

= Korkeiden tai matalien lémpbtilojen tai lampotilojen
vaihtelun vaikutus

L] Kemlkaahen mukaan lukien kosteuden vaikutus

Tamé vaatetus tayttad Euroopan in ja neuvoston
asetuksen 2016/425 ja ylld ilmoitettujen standardien ehdot sekd
vastaa riskiluokkaa 2.

on

www.planam.de klaerungen

Kuvaus: Norit-huomiovaatteet

Paakangas: 96 % polyesterid, 4 % elastaania (n. 260 g/m?)
Joustava kaitale: 93 % polyesterié, 7 % elastaania (n. 260 g/m’)
Segmentoidut heijastinnauhat

Yhdessa Norit: housujen,
tuotenro 5920, 5921, tai Norit- huummvaanelden lappuhaala-
reiden, tuotenro 5930, 5931, kanssa kaytettaessa saavutetaan
taustan ja heijastavan materiaalin suojausluokka 3.

aineiden, kuten esim. bakteerien, sienien,
hyume\sten tai muiden tuholaisten vaikutus

= Mekaaniset vaikutukset, kuten esim. hiertyminen,
taivutusrasitus, paine- ja vetorasitus

= Kontaminaatio esim. lika, 6ljy, sulan metallin roiskeet jne.

= Kuluminen

Kestavyys: Tuote altistuu tietylle vanhenemiselle. Taman vuoksi
tarkka kestévyyden ajallinen merkinté ei ole mahdollinen. Suo-
sittelemme silmamaaraista tarkastusla ennen kayttod. Ohessa
ilmoitettu pesukertojen aara ei ole ainoa K
kayttoikaan vaikuttava tekija. Kayttoika riippuu myds kdytosta,
hoidosta, sailytyksesta jne.
Vaatetuksen antamaa suojaa ei voida taata, jos tuotetta
korjataan tai siihen tehdaan muutoksia, erityisesti jos siihen

an tunnuksia. P on sovittava

Sailytys: Sailytetéan aina puhtaana ja kuivana

uksessa. Ald sailyta suorassa,

Kaytto: Varoitusvaatetuksen tehtavand on varmistaa, etta
kaytt n kaikissa valo-olosuhteissa selkedsti ajoneuvon kul-
jettajien jne. nakyvissé; yhtalailla pdivanvalossa kuin pimedsséa
ajoneuvojen valokiilassa. Takkia on pidettava kiinni

Riskiasteeseen
: vaikuttavat tekijd

i < Ajoneuvon ol
Riskiaste : njupeus : Riskiaste
Korkeariski  >60km/h  passivi-  hyva = Nakyvyys péivalla
SFS-EN IS0 naky- ~ jayolla
vyys  m360° (nakyvyys
Luokka 3 Kaikilta sivuilta)
® Hahmon tunnistetta
Korkeariski  <60km/h  passiivi- vuuden toteutus
SFS-EN IS0 L] Vana\un ympardinti
ja laatu
Luokka 2 palva\leja yolle
Korkeariski - <30km/h  passiivi-  Nakyvyys péivalla
SFS-EN IS0 jayolla
20471 =360° (nakyvyys
Luokka 1 kaikilta sivuilta)
= Hahmon tunnistetta
vuuden toteutus
m \3drd ja laatu
paivélle ja ydlle

Lahde: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Valmistuspaiva: Loydat erilliseen lappuun
&, MM/YYYY merkityn valmistuspaivan tuotteesta.

Vanheneminen: Tarkoittaa ajan saatossa ilmenevid tuoteominai-

suuksien muutoksia kayton ja sdilytyksen aikana:
= Pyhdistus, huolto — tai desinfektioprosessi

kanssa kirjallisesti

Kayttoa koskevat rajoitukset: Optimaalisen nakyvyyden varmis-
tamiseksi on tdmd vaatetus pidettdvd puhtaana, suosittelemme,
ettd vaatetta tulisi verrata saanndllisesti uuteen vaatekappa-
leeseen. Noudata paikallisia jatteiden havittdmisohjeita. Ota
huomion rajallinen kayttdaika.

WA BEXRK

enintddn 5 pesukertaa

1. voidaan pestd 40 °C:ssa

2. kéytd yleistd kaupallista pesuainetta
3. &la valkaise

4. rumpukuivaus ei mahdollinen

5. dlé silité

6. kemiallinen pesu ei mahdollinen

7. Ald kdyta huuhteluainetta

Emme vastaa vaatteista, joiden pesuohje on jatetty huomiotta,
irrotettu tai tuhottu

Vartalokokotaulukon Ioydat sivulta 25.

Sertifioiva paikka nro 2762

(Offentliche Prilfstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Mdnchengladbach

Ota yhteytta lisdtuotetietoja varten:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 5910 arancione
Art. 5911 giallo

A

Questo indumento & conforme ai requisiti del regolamento del
Consiglio 2016/425 e agli standard sopra indicati, e corrisponde
alla categoria di rischio 2.

Informazioni del produttore su
EN IS0 20471:2013+ A1:2016
(indumento segnaletico ad alta visibilita)

La ione di conformita & ile su
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descrizione: abbigliamento ad alta visibilita Norit

Tessuto principale: 96% poliestere, 4% elastan (ca. 260 g/m’)
Inserto elastico: 93% poliestere, 7% elastan (ca. 260 g/m?)
Strisce riflettenti segmentate

Se indossata in combinazione con pantalone ad alta visibilita
con coulisse Norit art. 5920, 5921 o salopette ad alta visibilita
Norit art. 5930, 5931, si ottiene la classe 3 dell‘area dello sfondo
e del materiale riflettente

: conservare sempre nella originale in
luogo pulito e asciutto. Non conservare in luoghi esposti a raggi
solari forti e diretti

Impiego: I'abbigliamento segnaletico deve garantire che chi lo
indossa sia altamente visibile per i conducenti di veicoli ecc., in
qualsiasi condizione di luce, sia con la luce diurna che con i fari
al buio. Il giubbotto deve essere indossato chiuso

i Velocita : Utente
Classe di -
ohi del della : Classe di rischio
vischio veicolo  : strada
Altorischio  >60km/h passivo alta  m Visibilita diuna e notturna
10 20471 visibi-  m 360° (visibilita da tutte le
Classe 3 lita angolazioni)
= Realizzato per la
riconoscibilita della sagoma
Altorischio  <60km/h passivo = Modello che awolge il busto
1S0 20471 = Quantita e qualita per giorno e
Classe 2 notte
Altorischio < 30km/h passivo = Visibilita diurna e notturna
150 20471 = 360° (visibilita da tutte le
Classe 1 angolazioni)

™ Realizzato per la
riconoscibilita della sagoma

= Quantita e qualita per giorno e
notte

Fonte: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Data di produzione: la data di produzione
&[ MM/YYYY € indicata su un'etichetta separata
direttamente sul capo.

Invecchiamento: indica alterazioni delle caratteristiche del
prodotto nel tempo durante I'uso o la conservazione:
= [avaggio, manutenzione - oppure processo di disinfezione
meffetto della luce visibile o raggi ultravioletti
= effetto delle temperature alte o basse o variazioni

della temperatura

C€

meffetto di prodotti chimici inclusa umidita

meffetto di agenti biologici come p.es. batteri, funghi, insetti o
altri organismi nocivi

= effetti meccanici come p.es. sfregamento, sollecitazione di
flessione, sollecitazione di compressione e di trazione

= contaminazione p.es. da sporco, olio, spruzzi di metallo fuso, ecc.

= usura

Durata dell'indumento: il prodotto & soggetto a un certo
invecchiamento. Per questo motivo non & possibile indicare con
precisione la durata dell'indumento. Si consiglia di effettuare un
controllo visivo prima dellutilizzo. Il numero massimo dei cicli di
lavaggio indicato non & I'unico fattore che influisce sulla durata
utile dell'abbigliamento. La durata utile dipende anche dall’uso,
dalla manutenzione, dalla conservazione, ecc.

In caso di alterazioni o riparazioni del prodotto, in particolare
I"applicazione di qualsiasi tipo di emblema, la funzione protettiva
dell'indumento non viene garantita. Eventuali eccezioni devono
essere concordate per iscritto con il produttore.

Limitazioni da osservare quando s'indossa I'indumento: per assicu-
rare una visibilita ottimale, questo indumento deve essere mantenuto
pulito; si consiglia di confrontarlo regolarmente con un capo nuovo.
Si prega di osservare le disposizioni locali in materia di smaltimento.
Evitare d'indossare I'indumento eccessivamente a lungo.

KEXRR

lavare max 5 volte

1. Lavare a 40°C

2. Utilizzare normali detersivi disponibili in commercio
3. Non candeggiare

4. Non asciugare in asciugatrice

5. Non stirare

6. Non lavare a secco

7. Non usare ammorbidente

Non ci assumiamo alcuna responsabilita per indumenti per
i quali le istruzioni per la cura del capo sono state ignorate,
separate dall'indumento o distrutte

La tabella delle taglie si trova a pagina 25.

Organo di controllo n. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Per ulteriori informazioni sul prodotto contattare:

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH 20



Art. 5910 naranja
Art. 5911 amarillo

A

Esta prenda cumple con las disposiciones del Reglamento
2016/425 del Consejo, asi como con las normas previamente
indicadas y corresponde a la categoria de riesgo 2

Informacidn del fabricante sobre la norma
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(ropa reflectante de gran visibilidad)

El certificado de conformidad esté disponible en
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descripcion: Ropa de alta visibilidad Norit

Tejido principal: 96 % poliéster, 4 % elastano (aprox. 260 g/m’)
Inserto eléstico: 93 % poliéster, 7 % elastano (aprox. 260 g/m?)
Franjas reflectantes segmentadas

Al usarse junto con un pantaldn con cintura elastica de alta
visibilidad Norit (art. 5920, 5921) o con un pantalén peto de alta
visibilidad Norit (art. 5930, 5931), se alcanza la clase 3 en la
superficie del fondo y del material reflectante.

Almacenamiento: almacenar siempre en un lugar limpio y seco
en el envase original. No almacenar en un lugar donde reciba
una fuerte radiacion solar directa.

Aplicacion: la ropa de alta visibilidad debe garantizar que el
usuario sea visible en todas las condiciones de iluminacion para
los conductores, etc., tanto a la luz del dia como con la
iluminacion de los faros en la oscuridad. La chaqueta con
cintura elésmca debe llevarse cerrada

Far.tnves influyentes en:
: el nivel de nesgo 5 :
\/e\omdad : Usuario - :
Nivel de : i : :
: “delavia © Nivel de riesgo :
riesgo : veh\cu\o : pblica * :
Riesgo  >60km/h  pasivo  Alta  mVisibilidad de diay de noche
elevado visibi- ™ 360° [visibilidad desde todos
150 20471 lidad loslados)
Clase 3 = Disefio para el
reconacimiento de la forma
Riesgo  <60km/h  pasivo = Torso cubierto.
elevado ™ Cantidad y calidad
1S0 20471 para el diay la noche
Clase 2
Riesgo <30km/h  pasivo  Visibilidad de dia y de noche
elevado  360° visibilidad desde todos
10 20471 los lados)
Clase 1 = Disefio para el

reconocimiento de la forma
m Cantidad y calidad
para el diay la noche
Fuente: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Fecha de fabricacion: la encontrard en una
MM/YYYY etiqueta separada directamente en el producto.

Desgaste: representa los cambios en las propiedades del pro-
ducto a lo largo del tiempo durante su uso y almacenamiento:
= Proceso de limpieza, mantenimiento o desinfeccion
= Exposicion a la luz visible o UV
= Exposicion a altas o bajas temperaturas 0 a cambios

de temperatura

g

= Exposicion a productos quimicos, incluida la humedad

= Exposicion a agentes bioldgicos como, por ejemplo, bacterias,
hongos, insectos u otros parasitos

= |mpactos mecanicos como, por e]emp\o la abrasion, el esfuer-
20 de flexion, la tension de compresidn y la tension de traccion

= Contaminacion por suciedad, aceite, salpicaduras de metal
fundido, etc

m Desgaste

Durabilidad: El producto se desgasta con el tiempo. Por estas
razones, no es posible especificar la durabilidad exactamente en
términos de tiempo. Recomendamos realizar una inspeccion visual
antes del uso. El nimero méximo de ciclos de limpieza indicado no
es el Gnico factor que influye en la vida Gtil de la ropa. La vida atil
depende asimismo del uso, del cuidado, del almacenamiento, etc.
En caso de reparacion y modificacion de los articulos, sobre todo
si se coloca cualquier tipo de insignia, no se garantiza la funcion
protectora de la ropa. Las posibles excepciones deben acordarse
por escrito con el fabricante.

Restricciones al llevarla puesta: para asegurarse de que la
visibilidad sea optima, la prenda ha de mantenerse limpia y se
compararla 0 con una prenda nueva.
Por favor, tenga en cuenta las normas locales de eliminacion
Preste atencion para que la vida Gtil no se vea reducida.

WAXBXRK

max. 5 lavados

1. Lavado hasta 40 °C

2. Emplear un detergente convencional
3. No blanquear

4. No secar en la secadora

5. No planchar

6. No emplear limpieza quimica

7. No utilizar suavizante

No asumimos ninguna responsabilidad sobre la prenda en caso
de que se ignoren, se eliminen o se destruyan las instrucciones
de cuidado.

Encontrara la tabla de medidas corporales en la pagina 25.

Organismo certificador n.® 2762

(Offentliche Prilfstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Mdnchengladbach

Para obtener mas informacidn, pongase en contacto con:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



N.° de ref. 5910, laranja
N.° de ref. 5911, amarelo

A

Esta peca de vestudrio esta em conformidade com os requisitos do
Regulamento 2016/425 do Conselho e das normas acima referidas
e corresponde a categoria de risco 2.

A 30 de idade encontra-se d para
consulta em: www.planam.de/konformitaetserklaerungen
Descrigao: Vestuario de alta visibilidade Norit

Tecido principal: 96% poliéster, 4% elastano (aprox. 260 g/m?)
Com elastico: 93% poliéster, 7% elastano (aprox. 260 g/m)
Faixas refletoras segmentadas

Informac@o do fabricante relativamente
anorma EN 180 20471:2013+ A1:2016
(vestuario de alta visibilidade)

Quando usado em combinagao com as calgas com cintura elasti-
ca de alta visibilidade Norit ref. 5920, 5921 ou com as jardineiras
de alta visibilidade Norit ref. 5930, 5931, ¢ alcancada a classe 3
a0 nivel do material de fundo e do material refletor.

Armazenamento: Armazenar sempre em local limpo e seco, na
embalagem original. Nao armazenar em locais com radiagéo
solar forte e direta.

Aplicacao: 0 vestudrio de alta visibilidade visa garantir que o
utilizador estd bem visivel para condutores, etc., em quaisquer
condicdes de luminosidade, tanto de dia, como de noite, com
focos de iluminagdo. O casaco deve ser usado fechado.

Fatores que influen-
ciam o nivel de risco
:‘:;VE:I de 35‘3523\19 Utilizador : Nivel de risco
Risco >60km/h  passivo  alta  mVisibilidade de dia e de
elevado visibi- ~ noite
10 20471 lidade m360° (visibilidade de
Classe 3 todos os lados)
= Execugdo para 0
Risco <60km/h  passivo rppunhep\memu da
elevado fisionomia
150 20471, = Em volta do tronco
Classe 2 = Quantidade e qualidade
para dia e noite
Risco <30km/h  passivo mVisibilidade de dia e de
elevado noite
10 20471, = 360° (visibilidade de
Classe 1 todos 0s lados)

= Execugéo para 0
reconhecimento da
fisionomia

® Em volta do tronco

= Quantidade e qualidade
para dia e noite

Fonte: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

[| Data de fabrico: Esta encontra-se numa
MM/YYYY etiqueta separada, diretamente no produto.

Desgaste: refere-se a quaisquer alteragdes as propriedades do
produto durante o periodo de utilizagao ou de armazenamento

C€

= Limpeza, processo de manutencao ou desinfecao

= Exposicao a luz visivel e/ou UV

= Exposicdo a temperaturas altas ou baixas ou mudangas
de temperatura

®Exposicao a produtos quimicos, incluindo humidade

= Exposicdo a agentes bioldgicos, tais como bactérias,
fungos, insetos ou outras pragas

® Exposicdo a impactos mecanicos, tais como abrasao,
tensdo de flexdo, tensdo de compressao e tracao

= Contaminagdes, por ex., por sujidade, dleo, salpicos
de metal derretido, etc.

= Desgaste natural

Durabilidade: 0 produto esta sempre sujeito a algum desgaste.
Por essa razao, ndo é possivel indicar com exatiddo o tempo

de duracdo (vida Gtil) do produto. Recomendamos a realizacao
de uma inspecao visual antes da utilizacdo. 0 nimero maximo
indicado de ciclos de limpeza ndo € o Gnico fator de influéncia
relativamente a vida (til do vestudrio. A vida (til depende
também do uso, do culdado do armazenamento, etc. .
No caso de ou a0 produto,

te com a aplicacdo de quaisquer tipos de emblemas, a funcdo
protetora do vestuario deixa de estar garantida. Quaisquer
excecdes devem ser acordadas por escrito com o fabricante.

Restrigdes durante o uso: Para assegurar uma visibilidade per-
feita, a peca de vestuario deve ser mantida limpa e recomenda-
se efetuar uma comparagdo regular com uma pega de vestuario
nova. Por favor, observe os regulamentos locais referentes a
eliminacao. Deve-se observar um periodo de uso limitado.

WA BXRK

lavar no max. 5 vezes

2 - Utilizar detergentes correntes

3 - Néo colocar em lixivia

4 - Nao pode ser secado com maquina de secar
5 - Nao engomar

6 - Nao pode ser lavado a seco

7 - Nao utilizar amaciador

Nao nos responsabilizamos por vestuério, em que as instrucdes
de cuidados tenham sido ignoradas, cortadas ou destruidas.

Atabela de tamanhos pode ser consultada na pagina 25.

Organismo de certificacao n.® 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Para mais informagdes sobre o produto, contacte:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH 22



Kwd. 5910 moptokaAi
Kwd. 5911 kitpwvo

A

To évbupa autd mAnpo Tic Tpodlaypapég Tou Kavoviopod
2016/425 tou LupBouhiou, kaBAE kal Twv avwTépw TPOTUTIWY
Kal QvTOTOIKEL 0TV Katnyopia kwdovou 2.

MAnpowopiec katackeuaaT OXETIKA g TO
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(evBupaaia ugnAng dakprrdtrac)

To TuotoTONTIKO dlatiBetat ot died l
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Mepypany: Norit - Pouyiopdg ugnAng opatérag

Baowkd Gpaopa: 96% mohueatépac, 4% ehaotav (mep. 260 g/m?)
Ehaotik enévBuon: 93% mohueatépac, 7% ehaotav (mep. 260 g/m?)
Leypeviaplopéves avakAaoTiKES Tawieg

Me ) xprion og cuvduaopd pe éva Norit maviehovt epyaciag uyniig
opmbmmc Kkwd. 5920, 59211} pa Norit dpua pe npfmsc unAig
upummwc Kkwd. 5930, 5931 emwvxuvmm Kumvupm 3me

u KauTou UAKoU.

ArnoBiikevan: IdulaceeTal mavta kaBapd kat oTEYVG aTNV apyIkn
ouokeuacia. Na pn guldeoetat og xopoug pe évtovn, aneubeiag
ékBean oy nhiakn aktvoBohia.

[2 i: H Tk evdupacia mpémet va dlaopahilet
0TL0 XpioTNG eivat eudidkptra opatdg o OAeg Tig ouvBKeg
WTAC yia 08nyol¢ OxNPATWY K.ATL, T600 0T0 (WG NPEPAS 600
KaL 010 QWTIoPG TTPOPOAEWY 0T0 oKOTAL. To HTouAV TipEmeL
va opLETat KAELTTo.

g

NaAaiwon: deiyvel Tic aMayeg oTig léuﬁmxsc TOU TIPOidVTOG yia
u)\o T0 dldoTpa katd ™ dlapkewa ™G xpnunc n me amnoBiikeuang:
oc, ouvripnon - i

L] Emﬁpuun ané opati Kul/n uTIEPLOAN uKnquo)\m

mEnidpaon amé vynAég i xapnAég Bepuokpaoieg n
ahayr) e Bepuokpaaiag

= Entidpaon amd xnuka, oupmephapBavopévng e uypasiag

®Entidpaon armé Bodoyika péoa, Omwg X Baktipia, HUKNTES,
£vtopa 1} aMa apaotta

= Mnxavikeg emdpacel, 6Twe .. andgeon, katandvnon
Kapyne, Kumr[ﬁvr]un mtieong kat €AEng

= Mohuvon, Tx. and pomavan, Aadia, rurohiég Awpévou petalhou kAT,

= dBopd

AvBekTikotnTa: To Ttpoidv UTIOKeLTaL OE pia oplopévn makaiwon.
[a o Aéyo autd, dev eivat duvatdv va poadloploTtolv akpiBr
Xpovika aToixeia ™ avBekTikotnTac. Mpw amé  xpnon, oag
OUVIOTOUpE TNV EKTEAEDN €VOC OTITIKOU eAEyxou. O xpovog

(wne ekapraray, emiong, kat and m xpnon, ™ @povtida, My
artoBiikevon k.Art. 0 avaypagpdpevoc péyiotog aptBpog Kokhwv
KkaBaplopol dev eivat o povadikég mapayovtag mou ernpealel 1
Xxp6vo (wrig Tou evdiparog

Tmy Tepitwon emidlopBoewy Kat TpoTIonoinanG Tou
TtpoidvTog, 1Biwg de ™o npuﬂBnKnc unomuénmﬂs slﬁuuc
oyotimwy, dev ugiotatat kapia eyyGnon o 6,1 a@opd oy
TpogtateuTki Aetroupyia tou evdupatoc. Ot e§atpéoelg xpriCouy
OXETIKIG EyYPagNG EYKPLONG ro TOV KATAOKELAOTH.

Xprong evdo lam ahon me
BATlomg opatdTnTac, To cuykekpEVo EvBupia TipETEL va
dlampeital kaBapo, £vé) OUVIOTATAL Kal N TAKTIKY OUYKPLOT TOU
e éva véo cvﬁuuu [a v andppuyn, AapBavete uroyn Tig
ekaotote loxVouoe dlatakelc. NMpémel va AapBavovrat undyn ot
TIEPLOPIOLOL TTOU aWopoUv aTo Xpovo xpriong.

@A BEXRR

2. XpnoIoToIE(Te Kowa amoppumavTika
3 Mn xpnowomoteite eukavrike
T0 OTEYVWA OF OTEWVWTPL0

5. Anayopeletat 10 odepwpa
6. Antayopeletat 1o oteyvé kaBdplopa
7. Mn xpnotporoteite paaktiko yia upaopata

Aev @époupe oudepia evBOvN yia evdlpata, yia Ta oTtoia dev mpn-
Bnkav ot 0dnyieg wpovtidag i mou Exouv dlaywpiotei 1} kataoTpapel.

Mapdyovreg emidpaong
o Pabyida kwdovou
Babpidn  Toyimra  : Xpiove P
mvﬁlt!vv o ﬂxﬁurﬂnmc g?}x‘b’ﬁu BaByida kwdivou
Yunhég >60km/h moBnuka vyn- UPW"IW mw
Kivduvog M npépa katm voxta éyiotog apiB. mAdoewv: 5
150 20471 opa- ™ 380° (opandura and 1. N\éverar atoug 40 °C
kamyopia 3 tom. Ol T Mheupéc)
w = Kataokeur yia
Yunhoe <60km/h BTk 6
Kivduvog op@ric
150 20471 = Kahuyn Tou Koppod
Kamyopia 2 = [log6Ta Kt oW Ta
V10 pEPa Kat voxTa
Yynhag <30km/h  mabnukd = Opardmra mv.
Kivduvog nuépa kat m voxta
150 20471 = 360° (oparémra and
Kamyopia 1 6heg TG Mheupc)
® Kataokeur yia
QVayvWPLoETITa
Hopric
= [logdmTa Kat Mo mTa
VIa pEa Kat voxTa

Mnyn: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Hpepopnvia kataokeung: Ba t Bpeite o
MMAYYYY Hia Eexwplo etikéta areuBeiag oto mpoidv.

Opyaviopég Totooinang ap. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

OYETIKA e TO TTpoioV

la pemv:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



GBJIE| MT Size tables FR|BR|LU Guide des tailles NL Maattabellen EE Suuruste tabelid LT Dydiy lentelés LV lzméru tabulas PL Tabela rozmiarow CZ Tabulky
velikosti SK Tabulky velkosti HU Mérettablazatok SI Tabele velikosti MKD TaGenw co ronemun HR Tablice s velicinama RO Tabele ale marimilor BG Tabnuua ¢ pasviepi
DK Starrelsestabeller SE Storlekstabeller FI Kokotaulukot IT Tabelle taglie ES Tablas de tallas PT Tabela de tamanhos GR Mivakec peyeBiv

DE Grife GBIE[MT Size DE Franzosische DE Brustweite GB[IE[MT | DE Taillenumfang GB|IE[MT | DE Karpergrafe GB|IE[MT
FR|BR|LU Taille NL Maat | GroBe GB|IE|MT Frenchsize | Waist FR|BR|LU Taille de Waist circumference Height FR|BR|LU Taille de la
EE Suurus LT Dydis LV lzmérs | FR|BR|LU Taille francaise poitrine NL Taillemaat FRIBR|LU Tour de taille NL | personne NL Lichaamslengte
PL Rozmiary CZ Velikost SK | NL Franse maat EE Prantsuse | EE Varvlilaius LT Juosmens | Tailleomtrek EE V6ddmberm@dt | EE Pikkus LT Ugis LV Auguma
Velikost HU Meéret SI Velikost | suurus LT Pranclizy drabuiiy plotis LV Jostasvietas LT Juosmens apimtis LV garums PL Wazrost CZ Telesna
MKD lonemua HR Velicina dydziai LV Francijas izméri apkartmers PL Szerokost w | Vidukla apkartmers PL Pomiar | viSka SK Telesnd viSka HU
RO Mérime BG Pasmep DK PL Rozmiary francuskie CZ | pasie CZ Sifka pasu SK Sirka | w pasie CZ Obvod pasu SK | Testmagassag Sl Telesna visina
Starrelse SE Storlek FI Koko Francouzska velikost SK pasu HU Mellkas szélessége | Obvod pasa HU Derékboség | MKD Bacuva HR Visina RO
IT Taglia ES Talla PT Tamanho | Franczska velkost HU francia | SI Sirina pasu MKD OBew wa | I Obseg pasu MKD Oew Inéltime BG Pocr DK Hojde
GR MéyeBog méretek SI Francoska velikost |  onosuta HR Sirina pasice Ha crpyk HR Opseg struka SE Kroppslangd FI Pituus IT
MKD ®panuycra ronemra | RO Talie BG Pasuep +a ranuara | RO Circumferinta taliei BG 06u- | Statura ES Estatura PT Altura
HR Francuska velicina RO DK Liwidde SE Midjematt | konka xa anu DK Taljemal SE GR"Yyiog
Marime franceza BG ®penckn | FI Lahkeen leveys IT Larghezza | Midjeomfang FI Viydtaronym-
paamep DK Fransk starrelse SE | del cinturino ES Cintura parys IT Girovita ES Medida de
Fransk storlek FI Ranskalainen | PT Cintura GR Nepupépeia | cintura PT Medida da cintura
koko IT Taglia francese ES Talla GR Mepupépeta péong
francesa PT Tamanho francés
GR Mo péyeBog
42 3 82-86 70-74 162-166
44 A 86-90 74-78 166-170
A 90-94 78-82 70-17:
4 94-98 86 72-17f
5 98-102 -90 76—
5. 102-106 94 7
5 106-1 -98 -
56 5. 110-1 98-104 —186
58 5: 114-1 104-110 188
0 56 118-1 110-116 186-190
2 58 122-1 116-122 188-192
4 60 126131 122-128 90-194
0 40L 86-90 74-78 76—
4 4L 90-94 78-82 76—
98 440 94-98 —86 80—
102 46L 98-102 -90 84—
106 48L 102-106 -94 188-192
110 501 106-110 -98 190-194
24 44C 94-98 86-90 166-170
25 46C 98-102 90-94 170-174
6 48C 102-106 94-98 72171
7 50C 106-110 98-102 74-17¢
8 52C 110-114 102-108 76-18(
9 54C 114-118 108-114 78-18

DE GriRe 56 GB|IE|MT Size 56 FR| BR|LU Taille 56 NL Maat 56 EE Suurus 56 LT Dydis 56 LV 56 lzmérs

PL Rozmiary 56 CZ Velikost 56 SK Velkost 56 HU 56 Méret SI Velikost 56 MKD lonewu+a 56 HR Velicina 56 RO Marime 56
BG Paawiep 56 DK Starrelse 56 SE Storlek 56 FI Koko 56 IT Taglia 56 ES Talla 56 PT Tamanho 56 GR MéyeBoc 56










326710 Order No. XXX

Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte:

XsLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

Fashion for your profession



